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kézt,'\1 fo!!'llliunk Pl. 
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Templom-nt<'Zil 14. RZ!Íill. f<if,l,7ínt. 

johl,ra ' l 
Ml'gjeleu hé~n él önnepet ~ la_ 

Elö:flzetéal irak : 
lfp{yhen ház h ~n hordva: 

Io:gész évre ! ;.: frt. 
J<' él érre 6· t. 
Negyed évre a h1. 
~gy hór& l frt. 

VidPkrf' poMtán küldvf!: 

Hirdtott'!iiPk dijszsbás szerint. 
gg;~ szám & kr. ünnep- éH vasárnap 

utáni szám 3 kr. POLI'rmAI, 'l'~S.ADALMI es !ÖZGAZDASÁGI NAPI W. 

Egész évre . . . 14 frt - kf_ 
.Fél évre . . . _ '7 frt - kr. 
Ne,;eyed éne. . . 3 frt 50 kr. 
Egy hón . . . l flt ZO kr. 

Hirdetések helyben &eteud6k. 

A "vén sas" ünnepe. , erélrnek, a nép, a politikai s katonai 
. ; hatalom egy czélra müködésének ered· 

. Bu. apest., Jan. 4. 1 ménye ma a következő. A nyolczvan 
(-th.) A k1lenczven éves Vtlmos né- ! év előtt számtalan külön részre sza

met császár mostjanuár I-én ülte meg l kadva volt német föld most egy ha
katonáskodása nyolczvanadik évforduló- talmas német egységes birodalmat ké
jának ünnepélyét. A hatalmasan felké- pez, az akkori főhatalom Ausztria a 
szült, s nagy diadalokat kivivott német 

1 
német földről teljesen kiszoritva, helyét 

hadsereg harsogó örömmel ünnepli had- Németország élén német császár czim
urát s a nép büszke elégtétellel s tisz- mel a porosz király foglalja el s 
telő hódolattal vett részt a köszilntó Európa hatalmasai közt a franczia csá
zajban, mert e hadseregnek 3 ezen szár helyett a német császár birja a 
hadurnak köszönheti hazája egységét s fótekintélyt, s a birodalmak közt a Ie
egész Európa sorsát intéző hatalmi sú~ vert, két tartományától megfosztott 
lyát és tekintélyét. Francziaország helyén Németország-é 

A most már megvénhedett császár az irigyelt kevély első méltóság. 
bizony jól is fölhasználta azt a szeren- A vén császárnak, ki mély vallá
csét, mi neki a gondviselés részéről sos lelkülettel bir, s ki a francziák el
kilencz évtizedre terjedő korában jutott. len vivott győzelmeket is mindig az 
Mikor atyja ezelőtt nyolczvan évvel Isten nevének hálás megemlítésével 
zászlótartó hadapródnak a porosz had- távírta meg feleségéhez, most igazán 
seregbe kinevezte, még nem volt egy- nagy oka van életének e fényes ünnep
séges Németország, a német föld szám- napján leborulni az Isten oltára elé s 
talan apró herczegségekre. fejedelem- hálával gondolni nagy államvezérére, 
ségekre s királyságokra volt feloszoh·a, Bismarckra s nagy hadverőjére Molt
melynek nagy része a~ akkori nagy kéra, kik az ó neve alatt a német egy
világhódi tó első Napoleon franczia csá- séges császárságot megteremtették s 
szár alatt nyögött; az idegen iga meg- őt magát a világ első uralkodójává 
czukrozva a németek hazáját letiprott tették. 
világura részéról a »szövetséges« czim- Ausztria-Magyarország, a régi ve
rnei. E királyságok legnagyobbja Po- télytársból lett uj szövetséges, h1vata
roszország és a jenai nagy csatában Ios lapjai által üdvözölteti a németek 
lealázva, megverve, fővárosa Berlin az császárát. Tudjuk, hogy az udvar nem 
ellenség kezei közt, s a királyi család minden tagja vesz e köszöntőben őszinte 
menekülve. szivvel részt, tudjuk, hogy bár az ural~ 

Ez vala Németországnak, neveze- kodó az uj viszonyokkal megalkudott. 
tesen Poroszországnak képe nyolczvan a dyoastiának vannak tagjai, akik a 
év előtt. S azután jöttek a sors ked- régi németországi hatalmi állás vissza
vezó változásai, előidézve azon bata)- szerzéséröl álmodoznak s e czélra az 
mas német erély által, mely csudákat orosz szövetség szószólói. Tudjuk, hogy 
müvelt, előidézve hatalmas államfér- az osztrák németség Németország felé 
fiak által, kik erősitették becsületes kacsintgató Vilmos-ünneplése legalább 
közigazgatással, gyors és olcsó igaz- egy töredékében az osztrák haza iránt 
ságszolgáltatással s a nép valamennyi meglehetős hazaáruJási mellékízzel bir. 
rétcgét felölelő neveléssel, iskoláztatás- Hanem egy bizonyos, s ez az, hogy 
sal az országot, s hazájuk javára föl- mi magyarok tiszta szivességgel veszünk 
használták mindazon kedvező körül· tudomást az öreg császár ünnepéróL 
ményeket, melyekkel a külső hatalmak Neki köszönhetjük, hogy Ausztria a 
politikai viszonyai, egymásközti ver- német földról kiszorittatott, hogy en
senygései szolgáltak. S előidézve hatal- nélfogva Magyarországnak elkobzott 
mas hadvezéreik által, kik a néperőt jogait vi!'iszaadni kényszerült, hogy a 
nagyszerüen szervezni tudták, s alka- magyar nemzet királyá\·al kibékült, s a 
lom-adtával diadalról-diadalra vezetni koronázási fényes ünnepélylyel alkot
voltak képesek. S mindezen roppant mánros, önáll() nemzeti életünket meg-
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Két reliquia. 
·-·Az "Arad i K iizl ön rio •redeti táreúja.-

I. 
A1·:dme~ye kiizönsép<' bizonyára érdek~ 

Jöd~ssel foll.ia eloh·asni azt a két költemen 1'1, 
mit aláhh ki.iziillink. A. mt>gye Pf!J régi derék 
szolga~.ir:ija O r m ú s 8án ~ur a szt-rzóje e 
kültrmt>nyeknPk. kit ösmert es rokonszenres 
tisztelettel w~tt körill e m<'gJt~ben rnindenki. 

O r m ó s Sáarlor, öcscse roJt jelenlegi 
derék alispnnunk, O r m ó s Péter kir. tamí· 
csosnalr. 18tH-ben lett a kisjenői járás fö
szolgabirójává, de esakham~r elhagyta ez ál
lást, hogy a pécskai kerUlet képviselói man
datumát fogadja el. E roaodatum akkor csak 
f~léue szólt, miután a pécskai kerület az 
országgyülesi idöszak vége felé ürült mPg. E 
félévi időtartam alatt O r m ó s Péter, ki ak
kor az aradi járás foszolgabirója volt, helyat
tesité öcscsét Kis Jenőben is. A maudatum 
lejártával O r m ó s Sándor ujra elfoglalta 
állását, de csal, rövid ideig, mert Péeska is
mét k?priselőjéfé \·álasztotta meg. Az or
szággyülés véhztével 0 r m ó s Slindor az 
aradi járás fószolgabi1 á ja lett, s ez álllisban 
maradt meg egész 58-ik életiÍ\'ében bekö~·et

kezlltt haláláig. 
A két költemény, melyeket O r m ó s 

ifju korában R0-40 érvel ezelótt - irt, nem 
egy meglepóen ezép költi.ii gond'Jattal kapja 
meg az Jlvasót, s oly verselési technicával 
van irva, mely arra enged következtetni, hogy 
a szerzö gyakrabban fo~lalkozott a fersirással. 

Az értékes ereklyét S c b i l l i n g e r 
E. F. kisjenöi knt>skedö küldötte be hou.áuk 
és szivesen közöljük a következőkben : 

Egy hölgyhöz. 
M ily szJp vagy édes hölgy l Szép arczodon 
A felfedett titoknak bája leng, 
Varázs szemednek égő csiliagit 
A szerelem tüze gyujtotta meg ; 
Kebl~dbPn a hó édes doboglist 
Az igézetnek menoye rezgi át. 

i\z isten volt l'sak ilyen. a midón 
Az ós Chaos jpg-e felohadott : 
S m;dón szt>1elme szent fmalmít6l 
A nap mele~e mt>~rf(l~rantatott: 
A bimbó ilyen - midön kehelvPt 
A szellő csilkja hévben nyitja ~z(Ot. 

Mily szép PZ ajk! rózsáin még nediis 
Az ~lvPzl?tnek nektár-zamata. 
Oh IDf'nnyi éd r hány isteni gyönyör 
Foníssinak van rajta árzata ! 
A mit talányhp üdnöl álmodám, 
KéJözönkint hullámza itt reám! .. 

I<~gy cgókot még ! nem l Rzáz és ezreket, 
Csókot. mitól a lélek isteniil: 
'l'iiz csókokat. - oh ez utóg-yönyört 
Kéjten~erednek nect.ár medréból! 
Egy cseppet még a menny forrásiból, 
Egy szikrát még az üdv APtnáihól. 

E hévbeo van me,e-fejtve a talány, 
Mit sejte szúd, de meg nem oldhatott; 
A két világnak összps gyönyöre 
A kéjtalányba befoglaltatott. 

Czim nélkül. 
A szeliern utja fényes, mint a napé, 
Sugáliban a lét magasztosul. 
A szellem miive egy u.i alkotás, 
Csodáiban a sziv átalakul. 
Let0:1zlanak: az érdek, a viszály, 
S a szellemmel a szellem főbbre száll. 

~fi hallgat(lk bájlaotod hangjait, 
Es aetht>riiltiink költünk dallamán : 
Mi bámultunk, ha kebled mélyiból 
F-lónkhe tiint az érzelm' Oceán. 
Bár végtelen a szellem-pályatér, 
Kiséród legyen d i c s ö s é g! s b a b é r l ! 

o. s. 
(Mindeu valószínűség szerint e költeményt 

Ormós 81\ndor emlékül irl1atta egy költőnek 

vagy egy szinésznek.) 
II. 

Ez a második reliquia eredeti osdiságá
val btÍ.jol el. Származása 1491-ról datálódik 
és néhai A n t a l ff y .János hagyatékáhS'l 
találtatott meg. Az öreg ur a Székelyföldról 
költözött Aradra <'s Ant.altly Endre aradi ügy
védnek, az at:advárosi ~s aradmegyei közügyek 

Lapunk mai számához fél iv melléklet van csatolva. 

kezdhettük Az őáltala létrehozott nagy 
német hatalmi állás az oka, hogy azt 
a német hazafiak az orosz verseny
hatalomtól félteni kezdik s őszintén s 
áldozatra készen számitanak a magyar 
nemzet szövetségére. A német biro
dalom szövetsége velünk szemben s 
ellenségünkkel Oroszországgal szem
ben a diplomatia· ra\'asz játékait játsza, 
de a német nép érzületéről, Magyar
ország fennállásának, mint a német ha
talom egyik biztosítékának fentartása 
iránt bizonyosak vagyunk. 

Azért mi is őszinte szivvel veszünk 
részt a német nemzet ünneplésében. 

A magyar miniszterek Bécsben. RPcsból 
jt>lentik janultr !t-iki kelettel : T i sz a Kál
mán és T a af fe !(r. mini~ztert>lnökök. 
egyszersmind belligyminiszteri minös[•gükben 
és S z é <' : e n .r i gr. s B a c q u e h e m 
marquis kereskedelmi winiszterek rna dtilelf•lt 
K á l n ok y gróf kítll'gyrnimszterrel és 
S z ö g y é n y Oi'Ztályf(,niikkel rörid értekez
letet tartottak, a melyet késiiob ugyanezen 
miniszterek ré.;zéról behato megbeszélések kö
rettek S t u r d z a romú.u minisztt>~rel. E 
megheszék·~ekLen a Romániáral kötendó 
szerzöd~sPk áltl,lános elvei tárg-_valtattak. 
Nem csak egy tarilfa·szer~ödés lPtrejöt
Uíröl, hanem egy állategészségügyi conrenti
óra, ~gy consulá.ris szerzödésre és egy hajó· 
zíL,'li conventióra \·onatkozó megeg-yezésről van 
szó. Ez előzetes megi>Pszélések ralúszinü!e~ 

több napot fugnak igénybe venni. A rom!Ln kor
míLny részéről ma Récsbe érkeztek : C ll n t a
c u z e n e vusutigaz11=ató, P r o t o p o p es c o 
a dohtí.nye:ryedárusz\g fófltike. R a d u l e s c o 
osztályfönök a pénziigJ·miniszteriumban. Ko l
b e n az á.llategészs~gügyi osztály vezetője és 
R o ma l o miniszteri attacbé. Buclapeströl 
Hécsbe utaztak : L n d '1\ i g miniszteri taná
csos a pénzugymmi!'lzteriumban és M i b !\l o
v i cs osztálytanácsos " k:ereskcdPimi minisz
teriumball. - S 1. a p á r .v gr. pénzül!"ymi
niszter a pP-troleum-kérrléshen mahossz&sabban 
értekezett D u n a j e w s k i pénzngvminisz
terrel. - F e j é r v á r y báró honvédelmi 
miniszter ma délben W e l se r s h e i m b 
gróft"al értekezett. 

A külföldön kötött házasságok. A kfll
földön kiitött házasság érvénye tekintetében 
- mint az fígn:~dE'k Lllpjs" irja - a m. 

e fáradhatlan cultin:ilúj1inak Pdes atyra roJt. 
:\lint ~~. relhtnia mondja: _egy eszteurlö által 
45 szereD(•sétlen napok találtatnak" és ezeket 
tiiuteti fel egyik egyptom1 király astronornu
Siinak feljegyléseib!'u. 

De heszélj~>n mag-a az er~>deti eommen
tí,r, mely az alábbiakban következik: 

Észre vevó Tudákosá/ir. 
MPllyl>t E~ytptushan egy Kiríilynal lévö 

llSI!Y Tudamá.nyu Astronomus Pellins Horatii 
Turt\eli Bibliothekájában talált ily tt>ljegy:r.és
sel, bo~y Esztt>ndü által 45 Szerentsétlén na
pok tal~ltatnak. valaminlis ~I!Y bizonyos Görög 
Turlos Magyarima hii\'ehhen, tudniillik. ha 
\·alaki az aláhb irt napokban szftletik. nehe
zen. a vagy talán soha sem nereltetik fel, 
ha pedig betegségben esik, vagy nehezen. 
vagy soha sem g_vogyul fel. 

Ezek a Napok Kii\·etkezendök : 
.Januarius l, 2, 4, 6. ll, 17, 18, 
Februarius 8, 16, 17, 
Martius l, 12, 13. 15, 25, 
Aprilis l. 3, 15, 17, 18, 
Május 3, 10, 17, 30, 
Juuius l, 7, 
Julius l, ó, 6, 
Augustus l, 3, 18, 20, 
September l, 15, 18, ilO, 
October 15, 17, 
November ll, 17. 
Deczember 1, 7, ll, 17, 

• 

Ezen 45 napokban l> legveszedalmesseb 
1-sö Aprilis, 1-sö Augustus, 1-sö December, 
a miut 5-ik számba bövoben kifejeztotik. 
Vigyáz 

l-ször Hol!'y ba valaki ezekben a felül 
jegyzet napokban születilr, nem sokíLig él, 
ha meg marad sinlödö, és szereutsétJen 
lészen. 

2·szor Ha szintén ezen napokban törté
nik Házasság két Szt>mél.Jeknek. és rosz éle
tek lészen, könnyen E-gymástól, és szivesen 
el váln!Ínak, ha lehetne, 's ha mindjárt 
egygyiltt élnek is, rut patvarságban vannak 
következendőképpen szegénységel nyomorga
tatnak. 

3-szor Ha valaki utra. indul ritkán tér 
viszs~a egéségesen vagy suljos kint szen
Vt'd, va~y testiben, vagy vagyonyában, vagy 
élet?tölis meg- fosztatik. 

4-szer Ez~>n napokban semmi nemfl Uj 
épilletet, vagy más nagy dolgot el nem kell 
kezdeni, sem gyermeket, vagy taikot, ragy 

kir. igazságligyminiszter a következő batá.ro- • sok téves adatot használ, ezeknek kelyreíga· 
zatot ho~ta: ".Magyar állampolgár részéről 1 zitá.sát pedig én, az igazság embere, szintén 
kUlföldón kötött s a magyar törvények sze- szUkségesnek tartom. E belyreigazitásokkal., 
riut különösen érvényesnek tekintendő há- illetőleg megjegyzésekkel pedig a mlult leez
zasság érrénye előzetes házassági eng-edély- kéztető Mukanyit arra akarom figyelmezt.>tni, 
tól nines föltételezve, mivel ily engedélyek hogy 11.iki seperjen a mag& ajtaja előtt 
co~ak a házasságkötés könnyebbitése czéljából Mukányi azt állitj&, hogy a hat éven 
állittatnak ki. alóli gyermekeket fel nem veszilr a "köz

A horTlit regnlrolárls lnldUttség elnöke, 
'

1ukatíno..-ics La.ios. e hó 3-án ~ magyar re~nicoláris 
kiildiittség clnökt;hez átiratot intáett, mrlyh~n a1.on 
óhajának ad kifcj~zést, hogy a két kiildöttség s z ó
b e l i t á r g y a l á ~ a i e hó 20-án megk~zdesscnek. 
A t:\rgyal:i~oL; ezzel döntó stádíumba lépnek s ba a 
ZIÍgr:íbhól •'rkezó bir(>k hit~l~sek. alaposan remélieni 
l~lwt. hog)' uwg~gynz.és jó létre. Horvat részrlll n!{yanis 
hangsulyozták. hogy a hor>át kül.lötts~g egyátaláhan 
nem szándéko7-ik tullépni HZ ~lk~rülll~tetlcnül szük· 
séges köntelés••ken, s rerneti. huer loylllis ehízékeny· 
~ég~ méltányláshan fog ré"zesiilni. - A honát kül
döttség tagjai e he) 19-én Budapesten érttkezletre gyül
nllk ŐS!lZe. 

A háboru elöjele. Budapefiti nem ren
des tudósítónk jelenti, hogy a hadsereg és hon
védség kötelékébe tartozó tartalékos tisztek, 
poutos uta.sitást kaptak ezredük és zászlóaljaik 
parancsnokságát.ól, ho!?Y a bevouulást elrendelő 

fiilhivás esetén csapataikhoz n y om b a o és 
teljesen fölszerelve bevonulhassanalr. Az utasítás 
a napokban kiildetett szét a megfelelő utal
ványnyal egyetemben. mely az összes közleke· 
dési vonalukon szabad utazásra jogosítja föl a 
beronuló tiszteket csapatuk állomáshelyéig. 

,,Iskola ~s "zülőltáz." 
Arad, január 5. 

Nem szoktam az ol\-asóközöns!'-g gau
diumára vagy unatkozására hirlapokban po
lemizálni ; még ba a támadó erre okot is 
szalgáltat . . . . • 

Ha azonban a jelen esetben mé~ris ujból 
felszólalok, teszem ezt azért, mert Mukányi 
urat felvilágositani, illetöleg félreértett szavai
mat helyreigazitani akarom. 

Fgyanis Munkányi ur. ha példákkal 
akarja meg-czáfolni állitAsaimat, rendszt>rint 
a z ~a r a d i k ö zs é g i e l e m i i s k o -
l á" -r a hivatkozik. Má.r pedig, tudnia kellene 
bo$!"y "elemi iskola", "néptskola", ., városi is
kola• alatt nem csak a "községi elemi iskola" 
értendő. E g y á l t a l á. n {n 8 l t a l á -
n o 1; s á g b a n s z ó l o t t a m, t e ll á. t 
szándékos sártésról sz6 sem 
l e h e t, de ha ugy el-elgondolkod,.m MnkiÍ
nyi ur eljáráo1áról, mindig eszembe jut a köz
moodás: ki11ek nem inge, ne vegye magára. 

Azt hiszem, e helyreigazitással támadása 
me~? van dönt\"e. Ha azonban czikkével bö
vebben _is foglalkozom, ugy a legjobb szán
dék \·ez11rel. Mm jól informált czikkében 

bo1-,jut a !lZOpástol választani, mert kár követ-
kezik. . 

5-szor El kel melözni a vetést. szántást, 
kaszállást. aratást, egy szóral semminek kez
detét nem kell tenni. Innen szivárognak há
rom lep: veszedelmessebb napok me! y ekben 
ha ralakinek ere vágatik, ugyan az hetedik 
napban a baiiÍlnak rabja, - Ezek pedig 

1-sö napja Aprilisnek, melvben Judás 

ségi elemi iskolák"-ba. Ismételten hang-.ulyo
zom, nem éppen az .aradi kö1ségi iskolák~ 
ról szólottam. Már pedig bármely iskolánál 
is megtörténhetik, hogy a szülók a tanilók"
nak gyermekük korát elferditve vagy btbásan 
mondjá.k be. Hiszen van erre nem efly t!set 
minden iskolánáll No aztán egy :üst alatt 
azt is megjegyezhetem, hogy bizony a kö
zépiskolákba l (J éven aluli tanulót is f~:>lvesz
nek, ha csak !l. életévét befejezte, amit a tör
\·ény megenged, miról .Mulrányt a középis
kulák bármely értesitőjéból meggyözödhetik. 

M:tkányi urnak ellenkező állitá.sán azoo
ban nem is csod~lkozom, mert hiszen ez nem 
tartozik milicödtsi körébe. De az már mé~is 
csak jellemzö, hogy M. még az elemi iskohík 
értesitójét sem ismeri ttiról-hegyire. Mert 
Mukányi czikkében olyat is állit, a mit nem 
tudom hon~tan böngészett ki l A templom
utczai elemi fiuiBkola 4. b) osztályában a bu
kottak száma nem 14, hanem mint az érdem· 
sorozat után olvasható : "Javitó vizsgálatot 
tehet" (és nem "tehetnek" - miot hibás&n 
az ért{lsitöben olrasható) e g y houló, az osz· 
tály ismétlésére utasittatnak b á r m a n. Te
hát állitásomnak igy is van már alapja. A 
mi pedig & IV. a) osztályban megbukottakat 
illeti, &zt biszem a javitóvizsgálatot tehető a 
végleg megbukottak közé nem számitandó. 
De ba azok a javitó vizsgálatot nem is állják 
ki, még akkor is, az egyik osztályban 6, a 
másikban 4 bukott meg. Nem pedig ó meg 
14- - miut Mukányi ur irja. 

De ugy látszik. hogy Muká.nyi ur sze
red az adatokat ferditeni. Elsö cziklremben 
a köietkezöket irtam: ~Mig a közlipiskola 
elsóoszl.&lyá.han a tanuJók s&áma jóval meg
baladja a. százat, addig ezekból az érettségire 
alig marad Hl-15 tanuló. A közepiskila. en
nek okát ismét a n é p i s k o l á b a n, a 
szülói házban és a társadalmi 
é l e t b e n k e r e s i." 

Moká.nyi ur erról pedi~~: azt irja, hogy 
absurdum és nevetséges az érettségiwic ese
kély számáért a n é p i s ko l á t felelőssé 
tenni ! Mindenki az elöob olvash~ató mondat
búl meggyőzödhetik, bogy én ezt. nemesak a 
nép iskolának. hanem egyaránt a s z 11 l ó i 
h á z n a k m e g a t á r s a d :d m i é l et
n e k t u l a j d o n i t o t t a m. 

Természetesen ezzel a nagy garral ösz
szeállitott statistica is romba dól. De meg 
nem állhatom, hogy Mukányi urat ne Ji~yel
mPztessem arra. ho~y ne tolja mindig eeyé
niségét illttólej;t azt az il'kolát, a melyet kép
\·isel, elötérbe. mert. bizony m~p: azt oloashat-

Z3jhoz, mint verkliben a csengetyü, - mely 
rnejlelégedést (már a milyen megelégedése 
Sanyarónak lehet) telepiti az arczra. A hónap 
második frlében összebuli ez a kiegyenese
dett alak, soknál révedezö tekintet mered a 
távolba és sokakhoz vélltPlen kaczér ez · az 
első numerus. Sokáill jön vissza és ha vissza 
is jött, nagyon kevés ideig marad. 

árulo születtet. 
1-sö A u~ustus. 

\-al le fizettettet. 
Melyben Lucifer társai- Mondom, a lépéseknek története van. 

N elJl is történet a.z, de lélektani cselekmény. 
1-sö Deeemoer. Melvben Sodoma és 

üomora tilzel mt'g emésztl~ttet. 
Ezekben a napokb'm tehát jobb lett 

ro Ina a .sztlletn<'k nem sztlletni ( ulamintil~ 
Krisztus Judásnak moudotta.) 

Mert az ifjeneknek halála akasztofa, ke
rtik, és leg esufosllbb ki menetelek. 

(Irtam Kutason 2-a aprilis 1830. de vet
tem ennek mását 1823-ba .Mnnkátsitól. ó 
kapta 1814 és az n' kitöl kapta annak ad
tl\.k 1i84. de ez i.'l kapta mástól 1711-be 
a· kinél itt l\lagyarorsúgba találtatott. és 
14!cl1-ben már irásban volt, - én kapt.am 
1843-ik év Maj 30-án.) 

Oh be szép! 

És ha már a grapholog-iát tsmerjllk, miért 
ne szednök: rendbe a lépések tapasztalati 
alapon R) ugvó metaphisicáját? 

. . . Szép téli napsugár vArődött a fótér 
fagyos ablaktábláira. N emesak ott, de túlbe
csülve erejét, a sétálók fagytól veresre csi
pett arczát is elkezdé melengetni, majd dévaj· 
kodva osont el tovább. Csak egy hide~ mo
solygás volt ez töle, egy majdnPm felesleges 
mosoly, mely olybá vehetö, mint mikor zá
loghá.zi hivat&ln(lk, avagy postatiszt elözé
kenykedik. 

Hárman sétáltale a főtéren. A többi sé
tálók se n~pség, Pe katonaság nem lévén a 

- .b .A r a d l K ÖK l Ö D 7" o ....tell tárc~a. - történetben, fig-yelmen kivül hagyom. 
Különös elméletet állitok fel : a lépések A sétálók Ernó, Andor és Béla voltak. 

metaphisicáját. Mert az asphalton kopogó 1 Ernó ejlyenes és hosszu volt, mint a jege
va{!y esendes lépések nem egyedül a lábiz- nye, Béla kis tömzsi, mint a káposztás bordó, 
moknak tornászata, de lélektani tüneteknek Andor meg közÉ'pszerti, mint a "meg nem 
jelentkezése, mert nagy kiilönbség van a közt, rovott szini cntica." Ernö olyanokat koppin
a ki száguldia furakodik elöre a fötér nyüzsgő tott részlettörlesztési elméleten szerzett czi. 
tömkelel!"ében, meg a k1 nagy csendesen ban- pellöjével, mint ef!.y gazella, vagy egy szin
dttkol. A ki száguld\·a teszi meg sétáját, so- házi nai>&. Béla meg gurult előre, mint & 

aak lelkében a gondolatok sokasága ~isel egy- garmadAtól búesuzó dobosi dinnye. 
n.ással háborut, a ki mejl bandukolva méláz Ugyancsak vigan voltak, de ez az én elmé
az asphalt-képek se szerin, se számán, anna:C Jetem szerint nem jelent semmit, mert sze
lelke csendes pihenésben éld~leg. riotem a lépések minösége baromethruma a 

En erre a theoriára a városház előtt ju- lélek békéjének:. 
tottam és pedig déli tizenkét órakor. Ilyenformán azt a kis leányzót, a ki 

Akkor záródik ott be minden hivatal. A Andoréktól "guszta-távolban" lép, kell bol
Sanyarók sebes iramban igyekeznek az lide dognak tartan~m. Istenem, meonyi ebic je
levegőre. De milyeo különö; ez az .,igyeke- Jentkez1k a járásában. Láb&eskáját, a mi a tör
zet• elsején és mondjuk - utólján l téneti hllség érdekében megmondva: olyan 

Elsején önérzetes kopogó léptek, ha.tá.ro- kisebb fajtáj u Noe-bárkához hasonló,- annyi 
zottak ; a hónap .. utolsó napjaLJ mé_lázók, . b~-~ elegantiánl emelgeti, ho"- beillene totillion 
tortalanok. Elst>.Jen a u;Pbben ossze-nssza figurának is. Közbe-közbe negédesen rázz& 
pengő rézpenz zeuóje is belevegytil ahhoz a l meg rövidre vágott füneit, a fajkarikák olyan 



nám· a fejére, hogy ugy vélekedik: "L'etat 
c'est m(\i !" 

A személyeskedési térre Mukányi urat 
azonhan nem követem. His~en "chacun it 
son goüt .. és ,.le style c'est J"homme." 

Philalethes. 

V AROSI KÖZÜGYEK. 
- Arad város januári közgyülése. -

Arad sz. kir. város töriényhal.ósági bi
zottsága reszéröl l 88 i. évi januarhó 12-én 
d. u. ~ órakor tartandó rendes havi közgyú
lésben felveendö tárgyaknak folytatólagos sor
rendjét adjuk a kö\·etkezökben : 

21. Arad sz. kir. város központi választ
mányának jelentése az 1S87 -ik évre kiigazí
tott országgyül~;;i képviselóválM~tók név
jegyzékének beterjesztésa tárgyában. 

22. A tauács jelentése Schenk E. a re~n
városht\zba.u ált.a!a birt bolt-helyiség bérének 
ll:!szállitÍI.sa. s a bérletnek meghosszabb1tása 
iránt beadott kérvényére. 

23. U. a. a hajó-vontató utak, a szabad 
kikötök s a partvámdíjak tárgyában kirtolgo· 
zott szabályrendeleti javaslat mólosi~ iránt. 

24. U. a. Hruber .János és társai haszon
bérleti biztositeka ügyében. 

25. U. a. Malfel .János fóuti 7. sz. a,, 
Vaoitsek FPrencz fönti 25. sz. a .. Szentptlteri 
Antal Miklós-uteza 5:2. sz. a., Zimmer J{uws 
Demeter-ateza :2». sz. a.. Sárossy G.v\lző 
W esselen vi-utcza 1 o. sz. a., Rajta ~~rzsebet 
P. válaszÍó-utcza 32. sz .. a. Csóty Nándor gö
dör-uteza l. sz. a., 'fill Imre kapa-utcza 4:3. 
sz. a., Bozó Sándor Dr,metcr-utcz& 7b. sz. a., 
a Ferf'nrz-rendi minorita szrrzet templom
utcza 16. sz. a.. Hack es V ollák által ~;rzse
b~t-uteza 9. sz. a. telken épitett uj épülrtek 
küzsé~i !ldómentessfÍgA tárgyában. 

26. U. a. 1886. évi deczembt~r hót>an 
el ó- és leirt állami adók után esedékes községi 
adók le- és elóirasa iránt. 

27. U. a. Komjáthy Zsigmondnak a bon
védségi laktanyáknál teljesitett munká.i után 
járó kl'reseti összeg megállapitása tárgyáhan 
hozott tanácsi határvzatok ellen beadott fel
lebbezésérí:. 

28. A tanács Jelentése Asztalos Sándor 
özvegye (ls fiának felsegelyezése czéljából 
péozadorn&nyok gyUjtésenek elrendelése iránt. 

2~. A gazdasági-szék jelentése a hajó
utczai üres telek eladása és 

30. U. a. a halászati-jog bérbeadasa iránt 
tartott árverPS eredményéróL 

Arad, 1887. évi jaimár hó 4-ikén. 

Kiadt&: 
Institóris Kálmán, 

flíjegyzö. 

-;;----- --- -

K ü l f ö l d. 
Osztrák· magyar· német azövet

tég. A nemet satló szolíásos ujévi fllmél
kedései küzütt különös fi,zyelmel Elrdemelnek 
a mUncheui .Alig. Ztg." fejtegettisf'i, melyek
ben az o s z t r it k - m a g y a r - n é m e t 
s z ö v e t s é g r e ,·onatkoz.)la,~r az mouda
tik, hogy daczára mindazon tekinteteknek. 
melyekkel a 111'met politika Oroszorszlig iránt 
viseltetni lartozik, senki sem kételkedik ab
ban, hogy e két halalom közölt lerombolhat
lan solidaritás l?teúk. N émE'tors7.ál! nem fo
gadhat el az orof.lz hatalom rész?röl semminó 
olyan bará.ti ajánlatot, melynek az a lehetet
len ára volna, hO!I=Y Ausztria-Magyarország 

formán verödnek egymáshoz, mint a lomb 
egymáshoz. ha egy parányi sephir tesz nála 
látoga.tót. E12:YS7Óval a boldog megelége
dés ül ki arczára, ettől lesz járása kecses és 
rangos. 

Midöo eddig jutottak olvasóírn (ha ugyan 
eljutottak), mindenesetre kérdezni fogják, hogy 
mindez miért vagyon ? 

Jó; én kielégíteni fogom kiváncsiságukat. 
"Asszonyom l" - vagy hova is beszélek 

- olvasóim l ebben a kis kecses sétálóban a bol
dog megelégedést, az a három uracs tudtán 
kivül Idézte elő. 

Azok az édes semmire se gondolás érze
tébad jutnak előre. De hát a. lélek egy foly
tonosan zakatoló gép (ha egyeseknél nagyon 
is lassao zakatol olykor-olykor) ezt a főtéren 
lépten-nyomon pazarul és ízlésesen rendezett 
kirakatokra, megtette a maga. észrevételeit. 

Ernó szólt legelőször eyy kirakat előtt. 

- Ob, be szép ! 
Egy "legujabb" nyakkendőt lát(ltt. 
(Szabad legyen megjegyeznem, hogy e 

sorok nem a karácsony előtti számokból ki· 
szorult reclam-czikk.) 

Mikor Faon.vka mPghallotta (mert lehe
tetlen, hogy e kis sétáló kisasszonyt az én 
bósömet ne .Fannynak hh"ják), menten lángba 
borult az ábriÍzata. A boldogsag boritotta be 
az ó "saját kltlön" pirositójával. Ekkor ve
tette eJjször negédesen hátra. a fejét, ekkor 
vette pórázra lépteinek mártam • részará
nyossá gát." 

A menet tovább indult. 
Most meg Andort ösztönözte & "megle

petés" és a jelenet ismétlődött. Fannyka piros 
lett mint & fakadó. rózsa, a szeme fény!Ptt, mint 
a legra~yo~óbb kani.csonyfa. Lépései pedig 
olyanok lónek, mintba a legujabb aradi in· 
dulóra fogna el valakit a tánczdllh. 

A triumvirátus a legszebb kirakathoz ju
tott el : a W aliisch-bank boi. ja elé. 

Itt már Hélát fakasztotta szóra az igazi 
realism us': 

- - Oh be szép ! . . . 
Fanoyka. már ekkor ugróra fogta lép-~ 

teit, arczán egészen megömbölyödött a jól
érzes gyönyöre, szemeeskéiból, fejét vissza-

. - -

l cserben bagyassélr. Mihelyt e~y Oroszország 
és monarchiánk közti háboruban a fagyierek j 
szereneséja ez utóbbi ellen fordulna. N érnet
ország kénytelen lesz azonnal az orosz hata-
lom karjl\t megr&gadni és visszatartani, még 
ha tudná is. hogy ugyanazon pillanatban 
Francziaorsz~ e~ész baderejét magára zu
ditja. Abban seui kételkedik senki, rnondja a 
czikk, hog.Y monarchiánk hasonlót tenne, ha 
Németországot egy orosz-franczia coalitio fe· 
nyegetné. ES éppen ez a körtHmény képezi 
az e u r ó p a i b é k é n e k leílerősebb biz
tosítékát. 

Az 

"ARADI KÖZLÖNY" 
előfizetési feltételei, 

A bolgár küldöttaég tagjai még 
rnindig Londonban idöznek, hol ,-alósággal 
kitüntető rokonszenvvel fogadt&ttak. A kül
döttség egyik ragjli.nak a Jondom lakornán 
tartott beszédéból az ér.t.ik ki~ hogy a bolgá
rok éppen nem gondolnak arra, ho~ capt
t.nláljanak s igy nem nyer megerősitést ez il
letékes oldalról azou jelentés, mely különben 
is furcsán hangzik, hogy a bolgár regensség 
megbizatását a hatalmak kezébe súndékszik 
letenni és igy visszavooulni. 

Az angol kormá.nyvá.laág. A Sa
lisbury-kormánynak már van pénzügyminisz· 
tere. G ö s c h e n elvállalta a pénzügyi 
tárczát s ezzel természetszerüen további vú.l
tozások lettek a cabinetben szükségessé. Még 
két Hartingtonpárti politikusnak kell helyet 
csinálni, azért most lddeslei~~:h külügy- és 
Cross indiai miuiszter vissza fognak lépni. A 
dologban csak az a feltünó, hogy Churchill 
szintéo e miniszterek elbocsátását küvet11lte s 
k~sz volt megmaradni, ha Salisbtuy feláldozza 
öket. De a kormányelnök erre nem volt haj
landó s inkább Cburchillt borsátotta el. MoRt 
azonban ez áldozatot is meg kell hoznia, kü
}iinbeo eabinete egész lételét koczkáztatná. 
Minö lesz a parlamenti többség-, melyre az 
ujon alakitott :,ormány sz1\mithat, arról na
gyon eltérö hírek érkeznek. A coalitió egyes
egyedül Hartin~ton lord és hivei beleegyezé
&ével létesült. Chamberlain és radicáli~ai nem 
akarnak az alkuról tudni, s elleokezóleg ép
pen rnost igyekeznek Gladstonenal ujra kibé
külni. Készségát erre Gladstone legujabban 
egész ünnepélyesen kifejezte s már fol.vnak 
is a felek közt a tárgyalások. Chamberlain 
kezdi belátni, mennyire nem hozzá való és 
milyen méltatlan azerepre vállalkozott, midön 
az ir nép jogos követeléseinek kielégítését 
megttiusitani igyekezett. 

Legujabb posta. 
-A osár beasámithat6sága A 

"Pol. Ccrr. • ·nek v a r s ó i ktváló lengyel 
forrásból ert>dö jelentése szeriut ol.vanok, a 
kiket III. Sándor czár az utóbbi időben fotza
dott, a leghatározottabban azt bizonyítják. 
hogy a czár betegségéról vagy bárminő 
megváltozott állapotáról szárnyaló hirek 
mioden alapot nélkf\löznek 
és a czó.r személn~kkel és íl,!!yekkel ugyan
azon a módon bl\oik, miot azeJ,jtt. - · A 
• Pol. Corr." a th irathoz azon megjer;r_vzést 
fíizi, bop:y ez~n közleméoyét más, mep:hiz
ható oldalról származó értf•sülés~ is lllf'IHirÓ
siti és ii?.V az ell~>ntétf's hirek, \'!\}amint ftzok
oak f'lhitetésére felhozott tények összesPo és 
egyenként fri\·oi koholmányok. 

- A bolgár küldöttaég R6má
ban. Római jelentésPk szerint a bolgár kül
döttség f. bó 10 fis 12-ike között érkez1k oda 
és a knrmán.l' részéról ugyanolyan fogadta
tásban részesül, mint Bécsben és LcndÓnbao. 

vetve sz urfiak felé, hálás köszönet sugsrzott 
ki, legnagyobb baj mindenbizoonyal az volt, 
hogy ezt az illetök nem értették. 

Régi igazság, hogy a test egyes részei
nek reflex mozgásai vannak. A nyelv is sok
szor reflex mozgásokat végez. Mikor az agy
nak semmi köze a nyelv szórakozásához, az 
meg géptesen ismétli azt a régi nótát, a mit 
az a.gy jókedvében annyiszor ismételtetui ki
vánt vele. 

Igy voltak Ernó, Andor és Béla is. Nem 
is csodálkozás volt felkiált3.suk, hanem nyelv
gimnastica, mikor idiíröl-időre csak ezt is
mételgették : 

- Ob, be szép ! . . . 
De milyeo mulatságos félreértés került 

k1 belöle (szinte hálás materia. egy Teleky
díjra pályázandó verses vigjá.tékra.) 

Fannyka. egyre igazgatta lépteit, talán ó 
volt az egyedüli, ki sétáláson kivül, rövidnek 
találta a főtért. 

Mikor oly gyönyörü aceordokat renditett 
meg szivébeo ez a mindég és mioMg ismét
lódö szó : 

- Oh, mily szép ! ... 
De megPrkezett a válás pillanata. Leg

csábosabb mosolyából varázsolt egyet kis göm
bölyü arczára, (Ernó, Anrior és Béla netn 
tudta mire erteni) avval elfordult a fó
térröl. 

De hát az a gyönyör csak nem szünt 
meg, sót erősödött. Most már lelke suttogta 
u nos-untalan: 

- Oh, mily szép ! ... 
Egyre aprózta lépteit, egyre mosolygott 

arczán a. gyönyör. A járó-kelők, a kiknek e 
~ertilt a.rczra esett tekintete, nem gon
dolhattak egyebet, miot : no ez nyerte 
meg a kincsemet. (Pedig ó is lehet -
kincsem.) 

Már a kis ajtó závárját fogta meg Fan
nyka. 

Mikor a szobát>a elJutott, ott is legelóbb 
a tükörbe esett tekintete. Elmerült annak né
zésébe, a mit ez az üvegdarab mut.atott, az
tán elragadóan szólt ki belöle a lelkesedés: 

- Ob, mily szép! 
Floricza. 

Holyben házhoz hordva : 
E~y évre 12 fn - kr 
~'el évre . . . . 6 " • 
Negyed évre . . • 3 " - n 

Egy hóra l n - " 

Vidékre postán szétküldve : 
EID' évre • . 14, frt - kr 
•'el 1\ue . . . . . . . . . 7 n - n 

Negyed évre . • . . . . . 3 n 50 " 
Egy hóra . . . . . . . . l • 20 n 

Az elótizetési pénzeket kéi:jük, legczél
szerübben posta-utalványnyal, mielóbb bekül
deni, hogy a lap pontos expeditióját fennaka
dás nélkül teljesithessük. 

llntatványszámokat kivánatra egy 
hétig ingyen és bérmentve ktlldtlnk. 

Arad. 1887. január harában. 
Az "Aradi Közlöny • 

szerkesztósége és kiadóhivatala. 

KAP TAB. 
Január 6. Csütörtök. Róm. oath. naptár. Vir.ke 

reszt. Prot. naptár. Vízkereszt. Görög-orosz napt. (de
czember 25.) Nagy karácsony. Nap kél 7 óra 60 percz. 
Nyugszik 4 óra 21 percz. 

Január 8. A megyei tisztviselói kar elile-bálja a 
.Fehér Kereszt" nagyte1mében. 

Január 10. Aradmegy(\ törvényhatósági bizotts~· 

gán&k közgyülése d. e. 9 órakor. 
Január 12. Arad sz. kir. város törvénynatóságá.

nak közgyülése d. u. 4 órakor 
Jan11ár 1!. Aradmegye közi~gatá'i bizottság&

na.k ülése d. e. 9 órakor. 

HIREK. 
..&.rad ~. Tld~ke. 

- Lapunk szerkeMztőst'~e é" 
kiad61th'atala Templom-tdeza 14. 
sz. a. földszint. jobbra található. 

- Kérelem t. előfizetőinkhez. La· 
punk szétküldésében és helyben való 
kihordásában felmerülő legkisebb ren
detlenségnek, vagy hanyagságnak az on
n a l i bejelentésére kérjük fel a t. elő
fizetóket, hogy a gyors orvoslásban 
kellő szigorra] járhassunk el. 

- Fábián László fóisptl.n ur, mint rész
véttel értesülünk, meghülés folytán gyengél
kedik s ágyát kénytelen őrizni, s e miatt a. 
tegnap tartott ujoncz-felülvizsgálatom sem je· 
leobetett meg. 

- A görög cath. egyház karácsonya. 
Ma Uli a görög cath. egyház karácscny szent 
Unnl'pét a nálP szokásos e{lyházi pompával és 
áhitattal, s mely csak bevezetését képezi az 
ünnepsorozatnak, mely teljes négy napig 
tart. Az éjt<íli mise a bivök ezí'rPt vonzotta a 
hPlybeli templomokha, melyek közflt a 'l'ö
kiily-IRren lev{• valósá~~;os fényarban uszott. 

- Drechsler tábornok. volt aradi vár
parancsnok, ki innét Krakkóba helyeztetett át, 
oehó.ny nap elott or\'osi mütétnek volt kény
telen magát alá•·etni, s ennek folytán rnost 
életveszélyben forog. 

- Eljegyzés. ··B l a z e k Antal, Fe
hér Miklós budape.sti gépgyári czép; pénztá-

A ragyás primás. 
(Fajtakép.) 

- .b ,.A r a ol l l[ ü 1 l ö n 1" eredeti liredJ .. -

.•.• Ott hegednit mindig a n Korona" 
kávéházban. 

Nagy fekete szemei ábrándozva tekin
tettek az ürbe, ajka. meg-meg rándult. gör
csösen szoritá álla alá a hegedüt, s bánato· 
san zogokva folytair a hangok, lágyan, szeli
den rezegve. N!zrevétlenlll lopva be magukat 
3 szirbe. 

Arcza átszellemült, az ihlet ömlött el 
a szelid bánattal összefolyva. 

Hegedült öntudatlanul, hegedOje lelkének 
viszha.ngja volt. 

Mikor aztán fölhangzott a freneticus 
taps, a falrengető ujrázás, gépiesen ereszté 
le ht!<Iedfljét, álmodozv'i, bágyadt tekintettel 
nézett körül, mint aki nehéz. mély álomból 
ébredt föl. 

Bántotta a. z~j. Haragudott, hogy miért 
ébresztették fel merengéséböl. 

Lassan lezárva szempilláit, lmintegy ke
resve álma folytatását, mereogett el. majd 
fóliszmélve, titkon egy epedő pillantást vetett a 
s1ép kávés leányra.. Az mosolygott rá, s ö 
oly boldog volt. oly elégült, - neki eleg 
volt egy mosoly, elég egy nyájas szó, s bol
dogan tért haza kis szobájába. 

Szerette egész lelké\·el e leányt. 
Sz.erette, s mit törődött ö a többivel. Az 

ö szerelme eszményi volt. Nem vágyott ó 
csókjára., ölelésére, neki csak lelke kellett, 
azért eped~tt. 

De tudta jól, hogy szerelme reményte-o 
len. Hisz ö oly rút, barna arczán a gyermek
kori himlő maradványai, testalkata esetlen, .. 
ki szerethetoé ót ? 

Szegény, ugy epedett, sovárgvtt. 
A hosszas izgatottság, a lelket ölö néma 

fájdalom végre megtörte. Gyenge testén eröt 
vett a láz, de azért soha.sem maradt el a ká· 
vé házból. 

Boldog volt, ba láthatta. 
Ott játszott minden este, lelkét önté a 

szára.z fába, s az úgy sirt, zokogott. Nagy fe
kete szemei lázas fényben ragyogt&k, a vonó 
reszketett kezében, a közönség őrjöngött, 
lelke pedig lassan, la&'&n haldoklotl 

íií 

""f _- .......... _-._.,........ ... ,""_,.,..., 

rosa elje~ezte a. s~ép és kedves lontai Sz a b ó 
Lujza kisasszonyt Mezőková('sht\záról. Tartós 
boldogságot kivánunk az ifju párnak. 

- Ujoncz felülvizsgálat volt te~rnap a 
megyeházán. Elővezettetett 5 hadkötelefl. kik 
közül azonban hadi azoigálatra alkalmssna.k egy 
sem talált.atott. 

- Jegyzöválasztás Bokszegen. G e r b a 
György boksz('gi körjegyzönek Csermón tör· 
tént meg\·álasztása folytán a járási főszolga• 

biró B o g n á. r Károly bokszegi segéd· 
jegyzót helyettesítette, a ki immár 9 év óta 
birja ezen 1\llásában az egész község rokon
szenvét. E::; magyarázza me~ azt az örömet, 
melylyel a. bokszegiek a fóbiró intézkedését 
fogadták s azon általános nézetet, hoiZJ B o g
n á r a folyó hó Ili-én megejtendó jegyzóvá
lasztásoD egyh.aogulag meg fog vá.lasztatni. 

- A megye bálja alkalmából Sc hön
t h a l Gyula helybeli tehetségilS fiatal zene· 
szerz.ö egy .L u j z a p o lk á. t" irt. melyet 
F á b i á n Laszló fóispánné ö méhóságáoak 
ajánlott, ki azt el is fogatita. A zenemü tiszta 
jövedelme a megyei tisztviselök nyugdíjalapja 
javára ran szánva. 

- Jogosulatlan vadászat. K r i e g e r 
.MikRa sup-gulyai lakosnak ní.gya támftdt egy 
kis nylllpecsenyére, s hogy azt megszerez
hesso, keritett magának valahonnan egv fegv
vert. s elment szépen vadászni egy oly. helyre, 
melv az övé nem volt, sem haszonélvezetben 
nem gjrta. mert hiszen a nyuJ pecseny~je 
mindegy. akár milyen területen is ejtessék el. 
Szeren<'sétl.•nségére azonban még elöbb rajt.a 
kapták a tiltott vad!\szaton. mint fe~~::vverét 
kiliíhette volna és iegy,·erét elkob<>ztá.k, öt 
pedig a hatóságnak följ~l~>ntették. 

- Az izr. jótékony egyletek mint az 
elözó években, ugy ez idén is tf>li ruhá··al 
látták el az izr. iskolák két nembeli szegény. 
tanulóit, é. p. a j ó t é k o n y-e g y l e t 39 
fitanulót, ~ n ö e g y l e t 43 leánytanulót lá
tott el részben teljesen, részben a legszüksé
gesebb ruhadarabokkaL - A jótékony-egylet 
továbbá 8 öl tüzifiit és 300 frt készpPnzt osz
tott ki a szegények közütt, 38 keresetképtelen 
é~ 9 árvának pedig havi segélypénz fejében 
H\87-re 1302 frtot engedélyezett. A n&llgylet 
220 frtot osztott ki s7.e,!!ények között, és 48 
keresetképtelPn és 9 árvának rendes havi se
gélypénzt 1887-t·e 1398 frt erejéig engedé
lyezett. 

- Megszünt állatbetegség. A gróf Ná
dasdy gyoroki birtokán levő ma.rhaállomlt.ny 
közt kiütött száj- és körömfájás - mint il
letékes helyról tudatjíLk - m e g s z ü n t. 

- Gyermekgyilkossággal vadolt nö. A 
gyilkosságok legrettenetesebbjével - saját 
magzatának meggyilkolásli.fal - van vádolra 
S a. r j á k .János restiratai lakos Tilesi nevU 
leánya., aki - a miot lapuoknak írják,- ka
rácsony napján sztllt gyermekét állitóla~ saját 
kezére! fojtotta volna mf'g, csakhogy a szó. 
gyeutól rnegszabadulhasson. A tettet valami 
B o d n á. r Mária nevil. ugyanoda -ra ló nó je
lentette föl, ki megtud"án, bof!y Sar.iák Til('si 
szUlt. elment hozzá gyermekét megnézni. dl' 
már akkor meg volt fojtva, s ó a kek foltokat 
is látta volna a nyakán. Mi igaz. a dologban, 
mi nem. azt a vizsg1\lat fogja kideritni, annyi 
tény, hogy a bukott nö azon állitásár!\l szem
ben, mely szerint a g.vf'rmak egy hóRappal 
korábban született \'olna, a.z orvosi vélemény 
a~t állitja, hogy a. gyermek tökéletesen ki 

Oly szép is volna a felhangzó tapsok kö
zött halni meg. 

Ep:y este már nagyon bágyadtnak éwí 
magá.t, alig tudott járni. de azél't felvánszor
gott a ká.véházba. 

Vad, féktelen. duhaj társaság mula
tott ott. 

volt fejlődve, de másrészról az onosoknak 
nem sikerült az állítólagos fojtogatás ny o· 
mait constatálni. Az ügyet tehát uÁmi ho
mály fedi, mit a szigoru vizsgálatnak kell 
kideriteni. 

- l'jévt tldvlSzletek megviltása. V kimutatz;:. 
Madar!\sz Antal, gáji aikapilány 16. számu ivén : Neu
mann Samu 2 frt, Kruesán Mihály 40 kr .. Spádi Manó 
l frt, Piess Károly 40 kr., Csordás Ede 40 kr., ISzól
lóRi István .W kr., Pfrifer József 40 kr., Gligor Jócza 
30 kr., Papp Juon 2U kr .. Manneim Pál 50 kr.. Ma
dár András 40 kr., AmRztagán .Netti 10 kr., Duma 
Jova 60 kr., NélleT Ferencz 20 kr., Leopold Zsigmond 
I frt, Kah W. 20 kr., N. N. 20 kr., N. N., 40 kr., 
!''inter P. 3iJ kr., Dani János 20 kr .. Szuhi József 20 
kr., Szehres P , 20 kr., Butyán Demeter 20 1.,. , Gyöm
bér 8. 30 kr., SchönbergH M., 50 kr. Igaz J. 40 kr .. 
N. N. 40 kr .. Farkas A. 10 kr., Dávid Jakab 30 kr., 
Tomita János 20 kr .. Grosz l\lór 30 kr., Dogman Lá-
7.ár 40 kr .. StefanoT Ilia 20 kr., lvanov Vásza 40 kr., 
VaJdner Mór 20 kr., Tyirityán Miklós 10 kr .• dr. Otvós 
Dániel l frt, Madarász Antal l frt, Püspöki ~ llroly 
50 kr. - Az aradi elsó takarékpénztár 9. számu irén : 
Nikodem János 2 frt, Lukácsi Miklós l frt, Rzentpé· 
teri l frt. 

- Elkobzott fegyvere·r. Világoson Zsiga 
Illient'l egy darab egycsövü, C z i k a Illienél 
egy darab egycsövü !l B r a g y á n Juonnál 
egy darab kptcsövü olyan fegyvert találtak a. 
hivatalos közegek, melyek a. fegyveradó alul 
el voltak vonva, enn~lfogva a fegyvereket elkoboz· 
ták, tulajdonosaik ellen pedig vizsgálat indit
tatott. 

- Egy véres dráma utójátéka. Em
lékeznek még olvasóink a szomoru esetre, mi
dön novem bPr 16-áo a tauczi batárban ef!y 
csendór felese;getés közben társát alil,'yonlótte, 
s aztán bemem·e a laktanyára magát fólje
lentPtte. Ez alkalomm&l a tett szinhelyén ma
radt minrtkét csendörnek a köpenye·, s az 
agyonJöttnek arany órája., melyek azonban 
ugy eltllntek, hogy ez ide1g nyomukra akadni 
nem sikertilt. De mert a csen·lörstlg erösen 
folytatta a kutatást, az illető tolvajok nem 
merték tovább a köpenyeket maguknál tar
tani, hanem bedobták karácsony m{,sodnap
jáuak éjjelén a Rilingyiai község-háza udva
rára. A nyomozás aztán azt is kideritette, 
hogy a tettesPk P u r fa Mibály és C s o
kán János kanászok •oltak, kik tPttüket be
ismerték azon kttlönbséggel, itogy á.llitólag a 
köpenyeket ök a község szélén levő árc1kba 
dobták. s a községháza udvarára másnak kel
lett bedobni. Az óra 81.onban meg eddig nem 
kerillt meg. 

- Egy vaknak a kérvénye. Bi:wnyos 
M a ll á. r J uliá.ona. nevü aradi illetőségü vak nó, 
ki .vaksi\gát már sziilet~f:ekor örökölte, egy idő

ben Arad várostól 3 forintnyi havi segélyt ka
pott, de innen Szegedre táv()zván, segélye is be
szünt. most a főkapitányhoz egy t ií s z u r k á
l á s s a l i r t k é r v é n y t küldölt segél.vdi.i
jáoak viszzaá.llitásaért. A kérvény, mely szabá
lyos nyomtatott hetiiket mntat. k:övetkezöleg 
hangzik : 1887. ja.nuát• ~-ikán. Tekintetea főka

pitány nr, mély a.lázattal e sed eze~ és kérem 
önt és a többi mélyen tisztelt vátosi urakat, 
hogy ezentul is kérem legyenek szivesek a havi 
3 frtot az önök kegyiik által tovább ill meg
ka.phassam, az igaz kérem, most már férjhez 
meotem egy zenészhez, a mult év november 
24-én t>skiidtrm meg vele, az eskiivölrvél niti.
solatát is kíildeném ugyan bizonyság ,ielé!ll, de 
már Bohusuó tnt:Jtósá!{os asszonynak elküldöt· 
tem, eddig n11m kaptam vi~sza. kt>rem f~rjetn 

sr.emei is ,·alóban hibásak és már nem is fiatal, 
· s a keresetünk is gyenge, kP.rem oe tessenPir 
• tól em ml'gvon ni a havi segedelmet, fé1jem neve 

..- Folytatá• a mellékleten. 

Első gyilkosságon1. 
[15. J:t'olyt.J (Redny.) 
lrta :. Na.oé a., a párisi rendörség ve>lt flínöke. 

- Az "Aradi Közlöny" számára forditotta: H. 8.

nr. 
A rendörség müvészete. - Örült levelek. 

- Nevtelen fej. -- Michel mama. 
Durrogtak a pezsgős palaczkok. győn-

Sok homályt meg lehPtne világítani, de 
gyözött az arany nedll a poharakban, ezólt a a személyek. a kik beszélhetnének, vunakod· 
zene, vad lánczot járt a mámoros társaság. nak élJ hallgatnak, az e~~:yik a hatóságtól ulb 

- Hajrá ! ... Huzzaa czigány ! . . . . félelemból, a másik ej~;észen mt't.sok miatt, 
Pezsgőt! ..• Huzzad, mig megreped a he- miut a melyról szó van. i~mét más ok, hogy 

d d 1 H d r • k a szaladgálá.Rtól. kellemetlenségtól és idóvesz· ge ü . . . . . uzza .... 1gyun . . . . . .. k 
1
• • "k tegetestol megmen e ü Jőn, vep;fil az önzo 

hajrá! • · · nagy osztálya hallgat. mert a dologhoz 
A szegény fiu ott ült a sarokban s nézte semmi közUk. 

a duhajkodókat Bántotta a zaj, ideges teste Egy harmadik idővesztesége gyakran a 
reszketett. 1 legboszantóbb akadálya eg.v biiuügyi vizsgála.t 

E k r.·Jh . · H ll ' lehon.volitá.sának. , 
~yszer esa •0 angzolt a ZSIVaJ : 8 • j Az id~gessegnek is számításba kell jönni. 

juk ! Halljuk l - s minden szem rt>á irá-

1 

Csüg-geteg kedélyek me!(rezzennok a. rendör-
nyult. Észre>vették. sé{l, törvényszék, esktldtszék, a. biró szokatlan 

Megértette. Kivánták a jl\.tékát hallani. pillantásától. Ezekre nézvA az igazs~g-

Fölállott. álla alá szoritá hegedOjét pá.r ! ügyi p~lota ~mkel~g, mAI_vbeo eh·eszuek és 
. . ·. · · • · 1 csak: kenyszentvu lepnek be abba. 

petcz ~uha kese~~gLek a burok, a vono re~z- 1 • Azt sem szabad figyelmen kivül hag_v-
keh·e s1kamlott fol s alá. Ehsendesült mm- ! nunk, bogy a.z államUgyész hivatala és né
den, megszünt a zaj és csak a méla, anda- ; mely !\gyv 1lek bánásmódjuk által a tanukat 
litó zene panaszos hangjai szüródtek át a le- megriasztják és zavarba. hozzák. 
vegón zol ogva. Eppen a tanuk kihallgatása igényel oly 

tulajJonsá.gokat, melyekkel nem mindenki 
Játszott öntudatlan, álmodozva. rendelkeúk. 

· A fiatal ernberek e~yike, halkan oda lé- Érteni kell hozzá, öket megnyugtatni, ve-
petl a leányhoz. Kezét kezébe fo~va, szeme lük kiméletesen bánni, besz~djiik formlát meg 
közé mosolygott éR susogott édes dolfZokat a nem szakit&ni. inkábo h11szontalan szólásmód· 
leánynak. Ez rnosolyogva hall~atta. jaikat és ismétléseikPt megball~atni. A sok 

polyva között akad jó sz"m is és éppen 
A szegény primás látott mindent. & kérdező múvészetéoek a.bba.n kell d.llll.ni, 
Szive égett a kintól, a fájdalom torkán hogy ezt megtalálja. 

szoritá a kiáltást. de azért jll.tszott folyton. BUnügyi vizsgálatoknál mindi!l: vesze-
Játszott sebesen . . . delmes és gyakran megsemmisítő kezdettől 

'fi fügva valamely megállapitott nézethez ra.-
Láza egész eróvel lépett fel. Az 1 JU da- gaszkodni, mert sokszor a legváratlanabb ese-

czolt. Feje szédült, szemui kidiilledtek, lábai mények merülnek fel, melyek a kPp tt-lsziuét. 
remegtek, de a vonó folyton járt kezéb~n, a egészen meg,·áltoztatják. Ezt saját tapa~ztala-
húrok fájdalmasa.n rezegtek. tomból tudom. Résztvettem oly vizsgálatokban, 

Hirtelen felhangzott az örtllt tllps, és e melyek csak azért vezettek eredményre, mert 
szükségtelenoek látszó és azon elvböJ fogaua.

pillanatban érinté a leány ajakát az elbódult tositott lépéi!ek tétettek, hogy : az ember sem. 
ifju ajaka. mit sem mulasszoo ell 

Ez lett a. kegyelemdöfés. A vizsgáló birónak több-kevesebb kiJá-
A láz, a kiállott izgalom, az emésztó tAsa van a valót felderiteni, a szerint, a. m int 

kín •.. szivét törték meg, 8 a zugó taps johban vap;y rosszabbul támogatt&tlk. A Ile· 
tektiv gyakran döutö fontoss~gal bir, nem 

közepett, fájdalmas mosolylyal ajakán - elég, hogy intelligens lej!:'yeo, mert ha önző 
halva rogyott össze. és baszonlesö, e tulajdonságok tönkreteszik 

Ifju Rákóczi MiháiY.· egész intelligencziájái. Ha ~gy ilyen titkos 
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Melléklet az "Aradi Kösdöny" 5~ik számához. 

Honátl1 Ferencz és án a nője született Mallár 
Juliána Szegeden. - A különös kérvény most 
a taaáes elé lesz tf'rjeszh"e. 

kótyagos lett. lddogá.lá.s közben a kertészné 
bizalmas lett s elmondta a szülésznónek, hogy 
10 frt \·an nála. Mikor eltávozott, a" vendég
szeret(i" szülésznö utána küldte fiát, hogy 
vegye d tőle a pénzt. A fiu még két legényt 
vett magához s a kertésznét az országuton 
csakhamar utól is ét ték. Megáll it ották, s a n ó 
tehetetlenségérel kettejük undokul visszaélt. 
Mikor a harmadik is kö>etni akarta. példáju
kat, a nő följelentéssei fenyegetódí..ött. A su
hanczok ekkor mt•gszeppentek, s elhatározták .. 
hogy megölik. Gonosz tervüket azonnal végre 
is hajtották s a szarencsétlen asszony nyakát 
egli.szen elvágták törzsé~ói.A 
holttestet ott hagyták, s a falusiak másnap 
akadtak rá. A három elvetemült suhancz már 
& börtönben nl. 

bord gróf öz,·egye, ausztriai el! modenai her
czegnő ; W urmbrand-Stuppach gróf no sznl. 
Schönborn grófnő: de la .Motte lzabf>lla 
grófnú sz ül. Almáss y grófo ö; Lili en Mária 
bárónő szül. Berswortlt b1íróuö ; Starhemberg 
Mária herczegnö szül. Thurheim grófnő ; 
Spiel!elfeld l<Jieonora hárúuö szül. Skal és 
Grosz- ~~ll~uth bárónő; Grünoe Karolina grófo ö 
szül. •rrauttrnanosdorf grófnő ; W elsersbeimb 
Bertha grólnö szül. Hingena.u bárónő ; Beesz 
Karolma bárónö sznl. Forgách bárónö, Seios
heim Sarolta gró t nő; Migazzi Antónia g1 ófuö, 
szül. Marczibányi: Fiiufkirchen Ferrlinandina 
grófnő szul. Brigido grófnő; Bezeréd y E\·e
rilda grófnó RzUI. Murray grófnő; Hunyady 
Henriette grófnö szül. Lwbtenstein herczegnö; 
Szapáry Maria grofnö sztil. 8ti\rgkb grófnö; 
W aldburg· W olfegg- W aldsee Erzsébet her
czegni', sziil. Köni~egg-Aulen,lorf grófnő. 
Odescalchi Zsófia grófnú szül. Barincka gróf
nö: Colloredo-.Mannsleld Krisztíana berczegoó 
szül. Clarn-ballliS [;!rótnó; Chotek Wilbel
miua grófnő sziil. Kinszky grófnv, Rombelles 
Ferdinaudina grófnő sziil. Drasko>ics grófnö ; 
Dn Parc Melanie grófr1ó szül. de Champagne 
ma.r4.uise. 

.&. nagy vilAg. morua is jelen volt. Vásonkeöi eleinte 
n.vájaskodott, de látta., hogy nejét fel nem 
viditja, visszatért ismét szobájába. FeJin- Párisi magyarok Sylvester-estéje. A 
gerülve rnent ismét vissza. és ittas em- párisi magyar egyesületnek - mint a 

- Ismét tüz volt Aradon e hó 3-án este 
9 órakor Gáj szerh-utc1.aban hnl . l l l i cs 
Juon istálló.iának fedele vigyázatlansag folyt(m 
kigyult s az épületet hamu alá temette. 

ber szokás&ként viselkedett. A fiatal nó "Budapesti H1rlap•-nak irjú.k, - roeszul kez
megijedt, el akart szaladni és fenyegetőd- dödött a Syh·ester estéje. Nem \'olt feje az 
zöU, hogy megitja atyjának. E pillanatban egyesületnek : Munkácsy Mihá.ly Amerikába!l 
V ásonkeöi visszarohant szobájába., előrántotta jár vagy ut ban van a tengeren Európa fele. 
revolverét éi főbe lőtte magát. A nök sikoltva De sze.rencs~re akadtak. a kik igyekeztek be
futottak: ki a szobá.ból. Az öngyilkosság t<>viLbbi tölteni a helyét. Az egyik T U r r tábornok, 
részletei ismeretesek. Vásonkeöiné Eberling ki már jó idő óta Párisban időzik, a másik 
Amaliát atyja Budapestre hozta. !lb sem tud- pedig a dnsgazdag amerikai W a g n e r 
ja. hogy f'étje megbal t. Az eset izg~lmai kö· SAn dor, a kit Párisban "amerikai Rothschild"
vetkeztében abbogy bo.za jött, beteg lett, 8 nak himak. Wagner átadta bankuzletét fiai
erós lázba esett. Este orvosok voltak nála, kik nak, vejének, s most a jótékonyságnak él, -
állapotl\t sulyosnak mondtá.k. Folyton "ked- legbuzgóbb tagja és mecénása a plnisi magyar 
ves Imréjét ~ emlegeti. Kedden délelött bonezol- egyesületnek. Wagner volt az, ki az egyes~-
tak fel Váaonkeöi holttestét. Az agyban sem- let számára Karlovszky · által lefestette a kt
miféle rendellenességet nem tapasztaltak. rály arczképét életnagyságban és Wagnernek 

kiiszönheti az egyesület azt a fenyesen siker1llt 
- Egy apagyilkos, kl ujra öl. Debre- Sylvester-estét, melyre a lep:kellemesebben 

ezenból távírják keddi kelettel a következ,_ emlékeznek vissza a jelenvolt francziák és ma-
ket: Sensatiós gytlkossági marénylet tartja gyarok. A g r a n d V é fo u r fenyes termei a 
izgatottságban városunkat. Az eset a követ- p a. l a i s R o y a l b a o egész zsufolá.sig 

megteltek válogatott, diszes közönséggel. A.oz . 
kezö: M o l n á r Sándor, ki apagyilkosság ünnep össze~ költsé,zeit Wagner Sándor -n-

- Veszett kutya marta meg. Mult hó 
21-én az arad-csan!Wi vasut vonalán levő 
muszkai állomáson T ó t h István vasuti ór 
kutyája H o r v á t h állomasfönöknek 
Béla nevU 3 éves fiát, valamint magát Tóth 
Istvánt is meg marta, mikor is ez utóbbi el ö· 
vigyázatból a kuty&.t lelöttA, s az esetet hi
vatalosan bejelentette. Az alispán utasítására 
a megyei állatorros a viz~gálatot a kutyú.n meg
ejtve, e o n s t a t á l t a a k u t y a v e -
s z e t ts é g é t, minek folytán a meg ru: rtak 
kellő orvosi feJtigyelet alatt tartatnak. A kezelö 
orvos Tóthra nézve kizárja az ebdí\h általi 
mérgezést, miután a hinapás helyén a bőr 
áthara.pva nincs, ellenben a fiunak a buda
pesti egyetemre leendő felvitelét s Pasteur 
rendsz •re szarint ~aló beolti\Sát tanácsosnak 
véleményezí, mi annál könnyebben meg is 
történhetik. mivel a vasut ig:..zgatósúga maga 
is óhajtja ezt, s kész a költségek viselését is 
magára vá!lalni. 

- A szerencsétlenség ritkán mutatko
zik egyedül, mint 13Zt Prnczi kovacs tüzkáro
sult e~ete is bizonyítja., kinek háza e hó .~-án 
oly időben égett le, '?ikor a biztosításért e.se
dékes díj befizetve meg n~.m vo~t. -~ szege~y 
kárvallott neje ünnep napJan el1s ntte a biz
tositisi összeget, de akkor a. hivatal zárra lé
vén, nem fizetbette be, s most leégett háza 
annélkiil, hogy a biztosítási díjra igényt 
tarthatna. 

- Rendöri hírek. Sylvester t:ijelén Ka u f. 
m a n n Albert d?znai lakos üzl ethelyiség(.nok 
falát ismeretlen tettesek küístá.k, s azon beha
tolva, iizletéhól8 frtoyi pénzt elvittek.- T u g a 
Gyorgye és Si r l e n c z a Gyorgye csucsi la· 
kosoktól deczember 28-án, midön Aradról Vilá
gos felé a vas ut IV. osztályában utazva el
alud tak volna, 44 frt készpénzt, vásznat s más 
apróságot loptak el. a tárg-yak rnegkeriiltek, 
mert azokat részint a kocsiban, részint a velük 
utazó egyént•knél megtalálták. a pénz azonban 
nvomtalanul eltünt. Az utasllk közül hárman 
~int erósen gyannsitottak le vannak tartóztatva. 
- R o z i c h Márton lippai kinestúri erdötiszti 
gyakornok S z e r e .lu on szobájában <'lhe!~·~zett 
erdei sátornak használt tiO frtos ponyva.)at s 
két pár láhbeli.H i,:mer<>tlen tettesl!k elernlllt.:k. 
- D a o cs Mátyás s1.ederháti lakos tanyájáblíl 
40 kiló dohányt. Csom ó s Péter gyulapusztai 
lakostól pedig két métermázsa dohányt loptak 
el. - J a ko b o v i t s Bernát, gr. N á d as
d y- puszt á n levö lakának padlásáról nagyobb 
mennyiségü lisztet loptak eL - Uj-Panáton 
Se is z Fülöp 30 frt értékü teh~nét ellopták. 
-Dávid lgnácz és Huznem · :t'olika ná
dasdi lakosoknak egy aertésM a tauci erdúból el
hajtották. L u p u l e s z k ~'lóra. nádosi lakosnak 
szintén az erdőról hajtották el két darab ser· 
t~sét. - Km·iuban K i r a Míhály. Cs i e s e
r i á n Mitnt és P r i h é r Nikoláj kárára több 
rendbeli ágy és ruhanemUt. - C s á n y e 
PE>tru seprősi lakos padlásáról ll véka - m~g 
is R u s z Ádám borosjenői kamrájából 5 mé
termá.zsa buzát loptak el. 

- Az a .,hivatalos stylus'-. A vesz
prémi járásbin'lsí~g ev,,y D e u t s c h Ká!m{m 
ner!\ egy~n Pllen kihocsátott körözö levelé
ben ilven virágos stílben irja le annllk szö
kései esetét : ~Deutsch Káhmín üg-yvPdi iro
Jáb:..n al kal rnaz:íshan volt iru ok r eszprém vá
rosábúl megkis,;rlett betóréses és ablakoni 
behatolássali lopúson tettenkapás után, ren
dórhatóság: :\.Itali mrgidézeRAkor ágybani be
tl'gség szinlelése által. nyomozás elöl mene
külre: ez év deczember halában m~:~gszökiitt. • 
- Az ég t:>rtsa meg soká e szeg~ny h:\zának 
a classicus renáju szerzf,t. 

miatt elöbb kötél általi halálra, majd kegye- seJte, ki m~>llett az egyestilet buzgó ale.lnöke 
lern utján életfogytiglani fegyházra ítéltetett, C z i r i á k Károly érdemel Je~több ehsme-
15 év elteltével feltételes szabadságra haza rést. Abált hangverseny előzte meg. melyet 

~~ a n d l Rikárd rendezett. V á r h a l m y 
bocsáttatott. Gyámpénztárilag kezeJt vagyonát Legrand asszony magyat népdalokat énekAit, 
ez alatt a rabtartási költség felemésztette, ugy, a. népszinház \olt karmestere, S e r l y La
hogy most hazajöttekor már semmije sem jos kísérte. A közöoségnek, mind a magyarnak 
maradt s ezért Beke !\Iihályt, a \'áros köz- miud a franczil'i.nak, anuyira tetszettek Serly 
tiszteletben itlló árraszéki elnökét okolt&. dalai, meljeket a müvésznó énekelt, hogy 
Megleste tehát, 8 midón ma reu~el hivata- nyolczszor rnegujráztatták. H o y os gróf uagy-

t"> követunk is végig hallgatta. a magyar dalokat 
ába ment, az utczán revolrerból kétszer rá- és midön v á r h a 1 m y n é elhagyta. az 
lótt az árvaszéki elnökre. Az egyik golyó a emelvényt, a nagykövet e szalllkkal fordult 
tudó táj{w hatolt Beke elnök testébe de va.s- Wagnerhez : • Most már megyek. nem aka
tag téli ruhája. miatt nem okozott éietveszé- rom, hogy más dal ~zze el eze_ket a kedves 

- Hulla a jászol alatt. A gyártelep
részrénytársaság szeszgyár-telepén keddeo 
délután 4 órakor az istáló jászola '\Jatt a 
szalma. közt eldugva egy miotegy 35 4vAs, 
középtermetü, szöke haju, bajuszu és szakállo 
ép fogu ismeretlen férfi. hulláját to.lált.á.k meg. 
mely orvosi vélemény szeriut a ml'gtalálás 
előtt már 6-7 nappal halhatott meg. Mi
utáo a hullán küleröszak nyomai észlelhetök 
nem volta.lr, ellenben constat í.lva lett, hof(y 
a halált szivszélhtidés okozta, felbonczolás 
n~ kiil temettetAtt el. 

_:_ Lezuhant és szörnyet halt. L n k r a 
Mitru vojvogyeni lakos deczemberhó 29-én 
R e t r o m á n Juon ugyancsak vojvo
g:veni lakosnál szénaboglya befödésével fog
lalkozott, egyszerre csak lezuhant és ~zörnyet 
halt. I~azán csudi~latos dolo~n~k látsztk, ho.gy 
mig más esetekben 10-12 m~>ter magassag
ról is komolyabb sérlllés nélklll is történik 
leesés, addig e csekély rnagas11ág képes volt 
egy embernek rögtöni llalálát okozni. Az 
orvost vélemény klllönbeo a halál oká.nak a 
nyakesigola törlisét mondja.. 

-- Talált gyürü. S h i c z Dezsó nagy
váradi illetöségü vándorszínész az aradi indóház
nál e~y arany gyürüt talált, melynek tnlajdóo
joga iránt a világosi főszolKahirósúg hivatalában 
Jelentkl>~hetni, a mennyiben pedig jogosult je
lentkező nem jelentk<>znék, e hó 23-án el fog 
árvereztetni. 

-- Akasztófa virágok. V érlázitó bontényt 
követett el B e s e n y ö d ö. n nehány 
nap elött bárom odavaló snhancz. A leveleki 
kertészné látogatóba volt a besenyödi szü)Ász
nöoél. F;z szíresen fogadta s hogy rendég-

r szeretetét kimutassa. p<\linká>al tartotta jól, 
amitöl aztán rnindkét asszony megletletösen 

rendór ralami önállóan alkotott gondolatba 
belekapaszkodik. még a l~gmeggyözóhb indo
kokkal sem l~het attól elt~relui - meJlalko
tott oézetétöl nem engedi magát eltérit
tetuL 

* * * 
A napi sajt ó nem fáradt ki a M Princes

utczai g_vilkosságról bl'sz.ílni. Nevem, mint a1. 
eló\·igyázat \"ezetójeé, nyiltan m!'lgnerezt~:~tett. 

Az a körlllm~ny. hogy a hirlapok min
den rÁszletet kikürtöltek, a nélkül, hogy va
laki az eltllnt személyt kereste volna, arra 
engedett követkeüetni, hogy az ílletö egy~n 
ire\'éssé volt isrntlrt. 

A nagy közönsPg sokkal jobban érdek
lődik egy büniigyi ,·izsgálat eredményei iránt, 
mint azt az ember hinné. 

- Békésmsgye tisztikara által f. hó 15-
én 8 megvelui.z nagy termében a. o.-váradi 
katonai zenekar és 8 gyulai zenészek közre
müködése mellett tartandó megyei bál - mint 
lapunknak írják - rendkivül népesnek igér
kezik, a mennyiben nemcsak a megye összes 
intelligens közönsége, hanem a szomszéd vsr
megvékböl, sót távoli vidékekról is számosan 
fognak azon megjelenni. Nagyban folynak 
már 8 készUlödések a. termek díszes kiállitasa 
körül, s a már eddig nyilvánitott érdeklödés 
és a rendezöség fáradhatatlan ügybuzgósága 
folytán elöre el lehet mondani, hogy ez 
lesz Békésmagyében a legfényesebb mulat.ság 
a farsa.ngon . 

- A gyomai postarablás büntényével 
vádolt s vizsgálati fogsúghau lPVÖ t: j fa l u
s i postuszolgát, a b.-gyulai kir. llj,~:yészség 
szab!Wiábra ~1elyezte és ellene a további bűn
vádi eUárást beszüotette. 

-x- Egy 3-5 szobás lakás kerttel 
vagy árnyékos ~drarrnl, k e r e s t e t i k 
hosszabb bérletre. Ertesitési kiadóhiratalnnk ad. 

Hazánk é~ a fi~vároti. 

- Elhunyt csillagkeresztes hölgyek. A 
esi Ilag-kereszt-renrljeliroda jelentése szP.rint 
az 1 t! H ti. évben a köfet k ezö csilla~keresztes 
hölgyek hunytak el: Mária Terézia.; Cham-

ftlt.yolt fellebbenteni, mPiy a gyilkosságot fedi 
és megjelölendi a tetteseket. Bizzék bennem. 

x ... y ... z ... 
a lélektan tanára". 

Nf'm tartom czélszerüoek itt a nevet 
nyih·ánosságra hozni, de hangsnlyoí'Otn, hogy 
Allan-Kardec apostola kiirta teljes nevét és 
közölte mlódi lakczimét. T·•hát fanaticus és 
nem elmt:n!'zkedö. 

"Boulogne sur Mer 11:169. január 29. 
};n \·agyok gyilkosa ama nönek, kinek 

lábait tn<'/};lalálta.. Kémeinek minden erófeszi
tt>se és az ön szPmélyAs kutató tehetsége da: 
czára sem fognak elesipni. b-Iidón e sorok 
kezehez jutnak, en már a. nyilt tengeren 
vagyok. 

V "!ahányszor valami rejtélyes gyilkosság ' 
.történik, a törvényszék és rendörség minden
féle levelekkel elárasztatik. E levelek egy része 
halluczináczióban szenvedöktöl, más része rosz 
éJeneket gyártóktól ered. Mindig akad egy 
csomó ~tisztességes" ember. a ki ezt vagy 
amazt. a kivel épen ellen!!'égeskt>désben van, 
gyanuba akarja. keverni, de ezeken kivül van
nak a társadalomnak igazán jóakaratu ba
rátjai, a kik a.z ügy és a becsület iránti sze
retetból feladatukká teszik, hogy a birosá.~nak 
vezÁrfonalat adjanak kezébe és nehéz mükö
désében támo gassák. 

E levelék csaknem kivétel nélkül névte
lenek vagy álnév van alájuk jegyezve. 

Szerettem ama ~Wt ; ó ellenállt . • . én 
darabokra vagdalta.m. · 

An tony. 
U. i. Nemcsak hogy el nem csípnek, ha

nem m~g ön kényszerülve lesz negyren cen
time postai birságot tize tm. mllrt l e vel emet 
nem bérmentesitem és a. rendórség nem él
vez portomentességet. ~ 

lllaza volt a gunyolódónak, megfizettem 
a bírságot. 

~Jól nézzen utána. hogy a zsinegek, 
melyekkel a két láb össze volt kötve, nern-e 
olyan fajták, a min6kkel a ezukorsövegeket 
kötözik. Az ezen lizlettigban dolgozó ern berek 
minden gyalázatosságra képesek. 

Jóformáv csak azok írják alá valódi ne
viiket és közlik lakczímüket, a kik bi-ztosat 
vélnek tudni. 

Ezek a.zntán nem riadnak vissza. sem
mitöl. N Pm fél u ek sem istent, sem ördögöt. 
és bármikor készek lennének oézetiikér~ akár 
a má~dyára is meuni. 

M~:~gje,!!ylem azt is, hogy e levelek m11jd
_ nem mind bt>rmentPtlenek. 

Lf'betetlen volna a hozzám intézett ösz
szes Jereleket közölnr. H"nem egy pár sze
melvényt kiválasztok. 

Egy szatócs." 
"Habár ön már rég-en kutat, fáradsága 

eredménytelen maradt, a azétvagdalt nő rnPg 
most is ismeretlen. .Mint kin~ló tíAzt{m látó 
alvajáró rendelkezésére állok. ·Akar \'elPm 
szövetkezni ? . • . Ha igen, hozza ma2'Í!.Val 
azon szövt:!t ef!y darabját, melybe a !abak 
takarra voltak. Ha azt kezemben tarthatom, 
biztosítom a sikert. Az áldozat és a gyil
kos mintha már csak fel lennének fedezve. 

Özvegy C •.. " 
A hül~y nevét és telj~s czimét közölte 

velem. 
.Cusset (Ailier-megye) 1869. január 29. 
A napi lapokból azt olvas!"lm, ·hogy a ma 

o öt, ki nek szetdarabolt reszeit megtalál ták, 
ön az elvetemedett személyek közt keresMt. 
.Micsotla tévidés szállta meg önt ~s a vizs
,gáló ~írót l 

- ~Sen3atiós öngyilkosság. Ujal.Jb je
lentések szerint mindinkább valószinUnek bi
zonyul, hogy Y á s o n k e ö i Imre ó-szőnyi 
nagybirtokos e g y i d e g c s r o h a m
b a n l e t t ö n g y i l kos s á. ~~ romboló 
betegség tünetei már több izben mutatkoztak 
rajta. Inkább lélektani, mint más egyéb h 
szempontból érdekes a szomoru történet. Vá
sonkeüi Imre négv éres volt, midön Zichy 
J~nos gróf, ki Miil fogadta, <>lhuny1• N agy 
vagvont. mely másfél milliót ér, hagyott rel\ 
azon kikötPssel, hogy ha Vásonkeűi magtala
nul hal el. visszaszáll a vagyon a grófi csa
ladra. V ásonkeói már kora ifiusá,!Zábau a hiá
nyos es ferde irányu nevelés, a korai szaba
don bocs~jtás folytán féktelen életet élt, 
mely életerejét tulfeszitette. Idegességi roham
ban szenvedvén, már k~tszer volt onosi ke
zelés alatt. E zavart él~tmód azután biz0nyos 
kedélybeli vadságot eredményezett. Valóságos 
.paraszt ur" volt - mint szokták mondani. 
Most élettársa egy ifju leány lett, a ki alig 
nehány év előtt hagyta el a zárda falait, hol 
nevelését n verte. V ásoukeói nejének, kit imádá
sig szereteú, esküfel fogadta meg. hogy eddigi 
életmódjáról lemond. t:iugoru életreurlet bo· 
zott be. Cselédjeinek megparancsolta, hogy 
bort akkor se hozzanak, ha parancsolja. A 
mézes hét Plsö napjai a leggyönp:édebbek. a 
le~Zörömteljesebbek voltak. V ásonkeüi azonban 
oem ismerte a női kebel érzékenységét. Va
sárnap délben csupa pajzánságbúl egy le\·e
let mutatott hit\'esének, "FJz volt szeretömtól 
van." A n ó kiinyekre f"kadt, bus és szótlan 
lett, a azzal védekl'zeti, hogy megmondja 
atyjának. EzzpJ a kellemetlen incidens vf.get 
ért. A fiatal asszony lelke azonban sötét ma
radt. YAsonkPöi Bberliug ur és neje látoga
tásakor. vidám poharazás közben többet 
irott. m10t szokott. - Mirl11n a roko
nok visszautaztak. a fiatal asszony szobájába 
zárkózott s kerülte férjét. v nsonkeöire ez le-

· · ' · l hangokat." A nagykovetet, & k1 Sz é c h e o 
Iyes serülest. A_ tettest Eszeky honvéd had~ Imre gróf követségi titkár kiséretében távo-
nagy nyomban elfogta s a. hatóságnak át- zott. V·/ agner egész a lépcsó ig kisérte. Jelen 
szolgáltatta. l voltak L e s s e p s, P o n g r á c z báróné, 

. cerettói S c b i n d l e r báró a san-marinói 
-Egy ~al ott,~ kl dohá~~-akar. M ~.h~ la köztársaság követségi tanácsosa. Hangverseny 

t~'?esmel:!yet kozsegben. külonos eset törtent után R i g ó Marczi czigányzenekara franczia 

snjtúlag hatott. .Meggondolatlanul torább id
dogált szobájában. Esti 9 óra felé zörgetett 
neje ajtaján, ki vonakodott ót beereszteoi. 
Y égre beeresztette a szobába, hol egy ko-

cza eltünt. egy erőteljes alkatu fiatal idegen 
szöktette meg. Elég alapos a gyanu. hogy ez 
ember az apáczú.t ocsmány vágyainak kielflgi
tésére használta és azután megölte. 

Ha gyanum. a mint reménylem is. alapta
lan lenne. fájdalom még is nagyon valószinü, 
hogy a jelen esetben a zárdai élet egy oly 
áldozatával á,Jinnk szemben. a kit valami lelki
ismeretlen ficzkó megbecstelenített és azután 
megölt. A gyilkos pap lehet. A papok sa
gyobbara ismerik o. boneztant és ebböl ma
gsarázbató az ügyesen végrehajtott szétdara
boltis. Csakhogy a gyilkos és bUntársa1 ki
nyomo.:.ására. oly deteetiveket nem szabad al
kalmazni, a kik a jezsuiták tanítványai. Le
gyen elő\·igyázatos ... nevemet és lak1\so
f!1at l~gli:özelebbi alkalommal tudatom önne!. 
Es végt\l szolgtílok még egy tanácscsal -
senkinek se adjon pénzt a nyomozásért A 
kik pénzért árul Ják tudósitásaikat, azok mind 
szélhámosok és gazern berek." 

"Már az ötödik levelet irom önhöz an
nak tudatása végett. hogy a du-Four-utczá
ban, a pálinkafözó házában egy Clément nevü 
vén bfinös minden gazság-ra. képes, bogy vá
gyait kielégitbesse. On még mindig nem je
lAnt meg, hogy ez embernél házkutatást tart
son, pedig ez bizonyára egy veszt:ldelmes go
noszteró. 

Özvegy C ... " 
~Még mindig nem sikernit önnek a da

rabokra vagdalt nó talt\nyát megfejteni . .Alig 
két órája. hogy ez ügygyel foglalkozom és 
már is következőket jelenthetem : 

A hulla egyszerüPn az orrosi egyeti'm 
boncztermt\böl er.:d. Két tanuló összebesz"lt 
és elhatározták: "Csináljunk valami tréfát" és 
egy felbonczolt h.ulla maradványait darabon
kint elczipelték. On tal{m azt a téves nézetet 
táplálja, hogy 8 termek hullái számoznik és 
szi:·ortt ellenörzés alatt vannak. Ebben tPved. 
Bizonyittlkul, rövid idö alatt meg fogja kapni 
bérmentesen az ön által keresett fejet. Ak
kor azután az ön feladata lesz a két élczf'lót 
kinyomozni. Talán sikerül önnek, egy kis jó 
skarat, meg egy pár csapda kell hozzá. Ku
tasson csak ! .A viszontlátásra 

Binette Cara." 
, Binette Cara megtartotta sza1át. La

kásomra egy gondosan kikészített koponya 
érkezett. 

u.!e~ ~ap.tá~. P o ~ o v t ts ~~~ácz, ~. t.emes- muzsikusokkal felváltva huzta a tánczhoz 8 a 
var1 ktral.YI p~stah!~·atal napt.dtJi&Sa, rovtd be- mulatság eltartott egesz reggeli hét óráig. 
tegeskedas utan OJev reggelen meghalt. Hoz- . . 
zátartozói intézkedtek a temetés iránt s a . - Magyar kis la~y Lond~nban. A Ion-
holttestet koporsóba fektették. A postahiva- ~om mag}:ar egyle~ hazm~tereD:ek van eg~ 
tali szolga kiment 3 halott lakására 8 ""gy- tt~ éves kt.s l~y& . OU N ma., k1t , a londo~ l 
rémületere látta, hogy a halottnak vélt em- k~be~ mar ,IB o.., ~agyar v~rseles muzsáJa 
ber ágyában nl. Mikor belépett a szobába, kornJ:ekez. hg~, UJeVt . verset nt, mel~lyel. a 
még a követkazó kedélyes szavakat intézte nagyerde~ü ..O•?sy ~a.rtont,. ~az egykorJ aza.m
hozzá : "Pajtás, van-e jó dobzí.nyod ?•• A űzot~t~ ~dvozle UJéV napJan. A vers 1gy 
szolgl\ megr~miilve futott orvosért, a ki csak- kezdodik · 
hamar mep: is jelent 8 o. fölébredt halottat ~Lombtalan ágról nem hallik ének. 

- Nincsen virága puszta mezónek, 
megvizsl!álta. Constatá.lta, hogy merevgörcs- Süvölt a ~zél, 
ben feküdt ket napig, de a merevség mé.r Itt Vllil a tél, 
annyira elfogta tagjait, hogy aligha fog többé És mint a virág kihalt a réten, 
felépül ni. S csakugyan az orvosi vizsp:álat Elhalt egy év i1l az elmult éjen!" 
után két órávo.l a. fölULmadott ismét visszaesett Kicsi leiny~átó], a brit főváros idegen t&lr.-
merevségébe 8 minden ébresztési kisérlet ján, elég jó magyar verselés. 
daczára sem lehetett többé visszaadni az életnek. - Jotékony ajándék. Athéne egy gaz-

dag polgára. Syngoros, a saját költséréB di-
- Rövid hirek. A k i r ál Y O Fe ls é g e szes nagy szinházat épittetet t. Közelébb . a 

300 forintot adományozott a köbléri tüzkárosnl- görög trónörökös nagykorusitásakor rendezett 
tak javára. - Ma t Y ó k B e n c z e pest- ünnep~lyek alkalmából, a müpártoló görög 
megyei főszolgabiró a közügy terén való Szol· honpolgár a Jrirály~.~énak ajá.Odékozto., általa 
gálstaiért a Ferencz-.József-rend lovagja lett. - kitUzendó jótékony czélokra, a súnház miu-
A D e á k·s z o b o r bizottsága a fővárosnak den leendó tiszta jövedPimét. Az athéneiek 
ajándékozta a szobor fósz·mintáit megőrztls vé· remélhetőleg Iritartó szinházlátogatók lesznek 
gett. - .A. z i r ó k é s m ü v és z ek köre a jótékonyság nevében. - · 
Zílzer Antal müncheni festó hazánkfiától Jókaine _ A milimári, a rendör és 8 lutri. 
híven talált arczképét kapta ajándékba s azt Bécsben feltüné.st keltett és erősen felhasz
már ki is függesztette a kör egyik termében. ná.J.j{\k a~itítló eszköznek a luhi ellen a. kö~ 
- J ó u j é v e volt az erdélyi közmüvelódési 
egyletnek: 6000 frt folyt he tagsági diJ·ak fe.J· é- vetkezó történetkét E~ y bél'si tejárus leány 

nem sokat törődött a rendöri tilalommal, ben.- A marosvásárhelyi öreg hon- k 
védek Tisza Kálmánhoz, mint a régi honvédek hogy nem szabad sebesan hajtani, ö esa az 
igazi jótevőjéhez hálafeliratot íntrznek. 6 kedvteltisét nézte és hajtatott mindig irgal· 

matlariul. FJgyszer azután mé~is elérte a sorsa 
és egy rendör feljegyezte. Meg is idézték 
rendesen és meghUntették tiz frtra. A leány 
tré táro. vette az e~~: ész dolgot, kifizettea 1 O fo-

gom van hozzá szólani és e jogomat érvénye
sitem ts. 

A ne.pi lapokból erteslilek, hogy fóképen 
három dologról van szó : 

1. Az áldozatot gyakorlott kéz vágta le, 
a mely a feldaraboláshoz alaposan ért ; 

2. a gyilkos a kifolyó vért illrészporral 
fogta fel; 

3. az emberi lábakkal feltalált csomag 
zsinegelésa muta.tja, hogy a gyilkos ismeri a 
a módját anuak, miként kell a sült csirkéket 
vagy ürüczombokat összekt\tözni. 

Ha az ember e három körUlményt szem 
előtt tartja., rögtön kétségtelenné váliK, hogy 
~ borzasztó büntényt csakis egy lóhuskeres
kedö követbette el. Ez emberek kivétel nél
kül kegyetlenek, h~ntesek és husaprózók. 
Minden erre muta.t. Es az ilyen fajta eml1e
rek azzal mernek dicsekedni, hogy ugyan azon 
társadalmi állást foglalják el, miot az ön alá
zatos. szolgája 

Monton, 
mészáros.• 

"Ön ie hát esakugynn olyan ostobának 
hiszi a franczia népet, hogy minden neki fel
tálalt mesét elhisz ? Csinos történet, a mit 
ön levágott lábakról az ujságokban kfirtöltet 1 
Ezek a. csontok, malyeket ön a kutból ki
emelt, elóbb a tisztelt rendórség gondosko
dásából oda szépen lerakattak és valamelyik 
kórházból származnak. A ti árnyékcsás~áro
tok mrgint comédiát játszat, hogy ralamivel 
a v1lágot me~csalhllSsa. Az egész történ~>t 
épen olyan találmány, mint a. Troppmann
féle rémmese. 

Egy szabadgondolkozó 
és a.z igazság barátja., a. ki nem ijed 
meg senkitöl és csak azt sajnálja., 
hogy nevét nem mondhatja meg, ne
hQgy a ti kémeteiket nyakára zu-

ditsa." 
" .. Ha ön a 11Figaro" utján a Saint

André-des-Arts-tér pontos helyzeti rajzát, va
lamint az ottani háztulajdonosok és üzletem
berek nevét velem kiizli, kötelezem magamat 
önnek egészen megbizható adatokat szolgál
tatni amo. szarencsétlen áldozat kinyomozására.. 
a kinPk részeit a Priuces-utczai vedres kut
ban fdtalálták és a tettesek nevét is fel
fedezem. 

rintot, és megnézte erősen a tanuk~nt 9'l.e
repló rendört. Pedig nem a rendőrt nézte, 
hanem csak annak számát és mikot eljött a 
rendörségtóL bement egyenesen a lutrioa és 
megtette extrátóra a rendör számát. A szá-m 
pedig a. huzáskor kijött el~ónek és a mili· 
roári 220 frtot nyert. Most azt követelik a 
bécsiek, hogy maga a rendörfőnök irjon a 
miniszternek, hogy ime a lutri segélyevel 
még a rendóri szigort is kigunyolják, tehát 
- töröljék Pl a lutrit. A mihen volna is 
igaztlág. csakhogy azt hiszik, ha az állam a 
jóverl.elem miatt eddig tnrte azt, hogy a lutri 
is szaporítsa ~a növelje az erkölcstelenséget, 
jogta.lan bírvágyat, -ezért a véletlen tréfáért 
nem épen lesz hajlandó a nagy jövedelmi 
forrásról lemondani. 

- Gambetta halálának évfordulóján 
sr.ámosau felkeresték a. nagy azónok és al
lamférfiu volt ville-d·avrayi lakását. Mint 
Párisból írják, az a szoba, melyben tia.mbett& 
meghalt, most is abban az állapatban van 
tartva, mint volt Gambetta halálakor. Az épü
let, melyet egykor palotának kié.ltottak ki, 
nagyon szereny külsövel és berendezéssel bir. 
Gambetta azobájába olyanforma. lépcsó vezot 
fel, mint aminot a falusi csürölmél lehet 
látni. A szobában azon módon álla.z egyszem 
á.gy, melyen Gsmbette meghalt ; van azon
kivül a szob{!.ban két asztal, egy íróasztal 8 
egy almár~om : minden butor a lehetö leg
egyszPrühb, minden diszitmény nélküh. Aki 
nem tudja, hogy Francziaország volt diktáto
rának azobájában jár, könnyilo &í..t hihetné, 
hogy a szobabutorok valahonnan a zsibvá
sarról kerültek elö. Az ágyon virágbokréták 
vannak elhelyezve ; a szobafalakon koszoruk 
l!!.thatók, melyeket evról-évre megujitanak. A 
közönség kalaple\'éve lépte !\t a küszö\>öt s 
csöndesen beszélt, mintha. a nagy halott még 
most is rantalán feküdnék. Különösen a mun
ká.sok kö1.ül számosan látogatták Gl\mbetta 
lakását. Gambetta r.tyj~ megigérte -. ~tienne 
képviselönek:, hogy ö beleegyezik abba, hogy 
fia. holttestét 'Párisbs· s1iálliLsák, . ha azt ott · a 
Pantheonba fogják' elhelyezni. 

"En Allan-Kardec tanitványs vagyok," 
i~y szólt e~y spiritista levele, ."~supím &!ka
lom adást kérek ana, hogy ermthessem a 
hulhí,·al erintkezéRLen volt \aJamely tárgya.t, 
például az egyik kapczát. Aztan köt:ilezem 
magamat a velem közvetle~ éri~tkezésbe.n 
lHő magasabb szellemek egy1ke ut.1an o. ket 
láb Ugyére vonatkozó igazsá~:rot felderíteni. 

.Az Ilogem kegyével megajándékozó szel
lem lassan, de biztosan fogja a titokzatos 

En magam l'atholicus valláso és becsüle
tes ember vagyok . _. • De nem turlom e,.y 
gyannmat elfojtani. Epen egy hónapja 11.11nak. 
hogy Mouünben az egyik zárdából egy apá-

.szabadságot veszek magamnak egy 
olyan iiJlybe beleavatkozni. a mt>lyuez tulaj
donképen semmi kizöm. De miután egy meg
gyilkolt nőszemélyról van szó, nekem is jo-

Cz.éljaimnak egy fényképi felvétel is 
megfPlel. 

Fogadja el ajánlatomat és én biztositom, 
hogy mindent felfedezek ! · D. R. V. 

Poste restante Lyon." 
(Folyt köv.) 

- Emlék az öngyilkos királynak. A 
bajor eultusminiszteriurn vetsenyt-e híVJ& fel a 
Baiororszl\gbsn lakó swbrászokat az I. Lajos
nak 8 Regensburg mE'lletti W albaliaban eme
lendő szobrot illetöleg. A szoborna.k canarai 
márványból, o. talapzatnak megfelelő ba.w 
anyagból kell lennie s a dij - beleszámitV& a 
szállitási és fölá.llitási költségeket - 30,(){)0 
márkában állapíttatott meg. A leend6- 8'ZO
bornak e&y öntödében készitett mintai 1887. 
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márezius 31-ig a müneheni üvegpalotába klll
dendók s ott is állítandok föl. A biráló-b zott
ság három dijat itélbet meg. Az el~ő dij áll 
a iueabi?"at!ishól a szobor fölemelésére. a má
sodik"" 1000 rmirkából, a harmadik 800 
márkábóL 

- Tolvajok a hadügyminiszteriumban. 
Rómaból jelentik, hogy sz olasz badiigymi
niszterium élelmezési 1gazgatúságímál hirata
loslill megn•sztegetét::ek nyomára jöttek. A 
badiig-yminiszter parancsára elfogtak egy OiZ

tályllínököt. ki beismerésJen van. Arról van 
szÓ. hogy az osztályfónök 8-10 százaléknyi 
prémiumokat fogadott el a badsereg s7állitói
tól, mi által megcsalta a katonai kincstart. A 
csalások m&r rég óta folynak. 

- A 100 éves tudósról. Uiév napján 
a ~Figaro" egyik muokatársa megláto~r3tta 
Chevreult. a birneves franczia tudóst, a kinek 
1 00-dík szület~snapját nemrég oly nagy fény
n.' el ititék meg Pária legelúkelöbb kürei. Az 
ösz vegyész ma is a legjobb egeszségnek ör
vend; most is eljár ama. sok tudományos tár
sulat ülé~:~ére, malyeknek tagja., részt vesz a 
tauáeskozli.sokba.n, inditr8nyoz stb. Mindig el
sónek érkezik s utolsúnak magy el. Otthon 
lakasim, a kandallóban csak nPhány darab 
parazsat Hir meg ; arra a con<'essióra, hogy 
ziLrva. tart&ík az ablakokat. esak nem rég 
szánta el m~át. A mi irodalmi müköd~stit 
illeti, Chevreul most nagy szorgalomma.l dol
gozik két teJjt•dt'lmes monographiá.n, melyek 
egyike Leibnitzrül, másika. ~ewtonról szól. Az 
utóbbiTal különös elüszeretettel foglalkozik, 
minthogy Newton volt. a kinek a fényról és a. 
sziuekrc31 vnló iduáit oly nagy sikerrel fejle~z· 
tette torább. Valamint Newton, UllY Chen-eu) 
is vai!IÍ.Sns ember, és sz öt inter\'iewoló hir
Japii·ó előtt mély sajnálattal említette-, hogy 
egy barátja, Nadar, a materialistlik táborához 
szegüdött. Az öreg tudós nagy örömmel em
lítette, hogy jubileuma. alkalmából a badini 
tudományos akndémia is üdvözölte. E meg
tiszteltetés annál jobb!ln esett neki. mínthogy 
Páris megs7,1illáS!l lllkalmá.\·al a le!!erélyt:~rhb 
hangon nyilntkozott Nt;metorsz~ ellen. Erde
kas. hogy Chevreul a "l!'igaro" -t, me ly most 
33-dik é1·ti)lyam&t járja, keletkeztétül fogva. 
rendesen olvassa, mindamellett. ho~ry - mint 
most is kijelenti - a lap politikájáml sok 
tekintetben nem ért egyet. 

- Vasuti szerencsétlenség. Január 4-én 
a Balt.imore-Ohioi vasut nyugat felé ntban 
levó gyorsvonats 1'iffin (Ohio állam) köze
lében egy tehervonattal összHtközött, rninek 
következtében szárnos vasuti kocsi tiirt össre, 
Eddig 19 halottat vonszol
t a k e l ö 8 r o m o k k ö z ü l. Számos 
sebeslilés is történt. Három vasuti kocsi 
elégett. 

-- Nöi hang - férfi torok. Az olyan 
nók, a kik a "szeretlekw szót meglehetős 
vastagságu bassus hangon suttogják el. nem 
tartoznak a ritkasájlok közé. Sót a negyvenes 
évekbeo nagy teltünést kt>ltett egy angol 
lady. a ki a • Hod ss ve the l.,) n ee n u -t nyil
vános concerthen a le~neydávidibb mélység
ben énekelte el. Most egy ellenkezö phaeno
men merUlt fel Párisban. Hírre már is ver
senyPz az ó jeles honfitársaival, Succi és 
Merlatti mÜ·koplalókkal. Mert ó is talián ; 
neve Vincenzo Benedetto és specialitása az, 
bO/!V ej!"észen nöi hangja Vlln. l8fi4-ben szil
letett Piemontban és ékszerész-mesterséget 
tanult ; l 7 éves korában egészen elvesztette 
8 hang-ját és ol.van rekedten beszélt, hog_v 
alig lehetett hallani ; ezelőtt két esztendőrel 
azonban nsszatért a hangja és eg.vszer csak 
azon rette magiÍt éBzre, hop:y a lejlszebb mezzo
sopranja van. Több sem kellett neki ; röj!"ti.in 
ott hagyta mesterségét és énrkmesterhez 
ment. Most már egészen ki van kép\·ez\·e a 
hangja. UjZJ, bojry n minap egy párisi salon
ban oly gyönyörlieD énekrlte el a "Semira
mis" ariosoját. hogy Sa:dehnerné sem külön
ben. Vinrenzo Benedetto valósziniileg európai 
kürutra fog indulni és akkor majd bizonyára 

_mi is meghalljuk. 
- Rövid hir ek. B á n y a sz e r e n c sr t· 

l e n s (. g törtt'nt az esconsiauzi kósztlnbáoyá
han. A bányalt'g robbant fel s 6 halottat fis 4 
sebesültet cjMt áldozatul. - A s p a n y o l 
f ö p a p s á g XIII. Leo pápához feliratot intt'· 
~~;ett. melyben tiltakozik a szent szék helyzete 
ellen tls biztosítja a pápát törhetlen hiist:g,'ről. 
- A K i n cs e m·s o r sj e g y e k 3000 fo· 
rintos negy(:dik főnyerem(lnyét ep;y szerajevoi 
bosnyák nyerte el. A bankházat egt-sz nap kö
rülvett,:k a bosnyákok, kik sehogy sem tudják 
elkt;pzelni. hogy hogy lt>tt l forintból 3C100. -
A b d u l H a m i d sultím anyja meghalt 69 
éves korában. 

8 Z I N H A z. 
-január 5. 

- Siposné jutalomjátéka ma este szép 
számu közönség elölt folyt le, mely a páho
lyokat és a színház elókelóbb helyeit meg
töltötte, 8 mi szép bizonyitPka az intelllgens 
közönsPg elismerésének, melylyel Siposuét ki
tllntette. Siposné ma. este SchraubenPt játs1.ta 
utánozhatlan originalitással és mintaképe volt 
a eomiráknak. Costumje. masqne-ja e~!_yarlmt 
hozzájárult ahhoz, hog-y azt a hatást keltse, 
melvnek benyomása alatt a küzi)nsél! felvo
násközükben ·kitapsolta Siposnét. Fel kell rm
litenlink ml'llette M ak ó t (Morland), H a
,- a. s Aranktí.t (l<'raneziska), C z a n y u fi! a 
Ernmát (Carolina), H u n y a d y Margilot 
(Helt.!ua}, P e t e r d y t (llaberland). So m-
1 ó t (Walter) és B o r á n d o t (Bruno). kik 
kitUnó elősegítói roltak annak a fol.vt••nos 
derülistignek, me ly az egész elóadlls alatt 
fogva tartotta a közönség hangulatát 

l r o d a l o m és m U v é sz e l. 
A "K:ölcaey-Egyeaiilet" felolva.aó ea

télyei. 
IV. 

- január 5. 

Ma volt a nel{.vedík. Értékre, hatásra 
épp olyan. mint a többi. A küzöns~g is, a 
mely a íeloh·asást V~E!"ighallgatta, épp oly vá
logatott és nagJ;;zámu, mint az eddigi. 

Az elsö felolvasó dr. R o s e n b e r g 
Sá.ndor izraelita főrabbi volt, kinek tudomá
nyos müveitsége éa szép, vonzó elóadása ál-

talánosan ismeretes. E két tényezót juttatta 
ma is érvényre .,A z e m b e r i s é g t ü r
t é n e l m i h a l a d á s á r ó 1~ tartott ma
g-as szárnyalásu felolrasásában. mPiyet a kö
zönség. a szép elóadas által figyE.olmében Je, 
kötve., feszült érdeklődéssei hallgatott végig. 

Erdekes kérdés, vajjon rnilyen le;,;z az 
emberiseg jövöje. Jobb, vagy rosszabb, sza· 
badabb. vagy szolgaibb, boldogabb, vagy 
nyomorubb ? Ha a jelt'nt tPkintjül.:. és lH.tjuk, 
ho~r.v az ember fájdl\lmak közt szllletik és 
fájdalmak közt roskad össze. hogy sz embe
rek gunyoljl\k azt, a ki érettük vérezett, hogy 
a gonoszság általános és az igazság bizony
talan, nogy az emberbarát börtönben. s a 
p:onosztevö pompában él, igazán kisertetbe 
kell jönnünk es sajnálnunk létezéslinkf't. 
Mindez azonbau csupán a futólagos áttPkin
tés eredménye, közelebbi vizsgálat eloszlatja 
a slitét kPpet s az ernber meggyözódik, hogy 
elötte boldog ,iöró nyilik. 

Ji~1.t bizonyitja a történelem, mely két
ségtelenül igazolja, hog.r az emberi-nem bár 
lassan és risszaesésekkel megsz::kitott, de 
méjlis fol.vtonos fejlődésben van a szép, jó 
és nt!mes eszméje felé. A fejl!ldés Ja..qsusága 
ne ejtsen kétségbe sen~it. met·t bizonyos az, 
boi!J minél lassnbban fejlődik ~·a!amely elet
müvezet, ann{\! tükéletesebb. 

11'elolvasó ezutáLI sorra kimutatja az em· 
beri· nem el<ibaladását minden téren sz egy
mí~t klivetó korsz&kokbsn. 

Míly nehezen akild rá a. vad em ber a 
beszéd és irás jeleire. és mily hatalom ma a 
szóuokM és a. sajtó ! 

-\ házasság kezdetleges állatias tenné
szete a soknejiiség lehanyatlásítval mily er
kölcsi jellegn be-nsö kötelékké változott. l<'el
olrasó itt neht\ny szoral mej!"eJnlékezik a pol
g:íri házasságról is, melynek híve, s a melynek 
terjed?sét szintén az emberi tökélyesbülés 
egyik. jelének tartja. 

~;rdekesen vázolja ezután, hogy a rab
szolga~ág romjain mínt fejlódott ki a szemé
l.ves szabadság intézménye. melyet a folyton 
hatalmasodó közrélemény tart fenn. Ml\ egy 
Nero nPm uraikodbatua ugy. miut uralkodott 
akkor, midön a. közvélemény nem támadt, 
de parancsolva lett. 

A ~·allások trrén is ·mindenlitt észlelhetó 
a. tlsztulás és fejlődés. A zsidóság immár nem 
ghetto-ban lakik. s a catholicus hitfelekezet 
nem tart többé inquisitíót. A protestaus ral
Iils végül megteremté a tudományos hitbiní.
latot. 

Az anyagi elóbaladás minden téren 
me~~:lepó. A cserekereskedés darabosságából 
a fejlödés a bitelintézetek és a bankrendsztr 
fokozatáig jutott. 

Az ipart folyton tökélyesbitik a tudo
mány s a technicai találmányok. Ma Lon
donban 200 ember elvégzi azt, a.. mit régen 
20 millió végezett az egész országban. 

A mult és jelen összehasonlítása meg
adja a köretkeztetést a jövőre. It~ ez azt 
mondjs, hogy az emberi-nem fejlüdesében és 
előrehaladásában rendUietlenlll bionünk kell. 
Lesz ellenszegnlés és \·isszaesés ezután is, de 
a humanitás daczolni fog vészszel, viharraL és 
a fejl üd és folytonos lesz. Alig ~·an ember, ki job
ban ne volna nevelve, mint szülei, és az em
berekben halad a tö1r.eg. Az emberiséget a 
vallásos szabadsiigszellem teszi boldogokká. és 
ennek kPll uralkoduia. E meggyóződéshen 
kell tovahaladnunk a hit, erkölcs, tudomány 
és becsületes munka terén. 

Perezekip: tartó zajos taps PS tetszés-zaj 
követé a felolvasiÍst, me ly u tán nehány 
percznyi sztlnel kö1•etkezett. 

A második szám C z a n y u g a Emma 
kisasszony szaralsta volt. T ó t h Kr~lmán 
~G y ö n g y v i r á g~ czimll ll.Yönyürü ro
mánczát szaralta szépen és érzt>ssel. A kö
z~nsé: elárasztotta taps.1ival a kedves rnti
rPsznot. 

Utolsó felolvasó volt W a l t h e r Béla 
re{,)iskolai tanár, ki ~N e w t o n I z s á k"
ról értekezett. é1·dekesen rázolva a nagy tu
dós élettörténetét, jellt>mét és tudományos 
mnnká~ságát. TeJ.iesen ment volt minden szá
raz adathalmaztól s a közönség élvezettel ball· 
gatta végig és élénken megtapsolta e felol
rasá.st is. 

A végén bejelenté felolrasó, hog-y elő
adását képekk~l szerPtte volna illustrálni. de 
a megrendelt képek nagyon rosszul sike
rültek. 

A közönség meg volt elégedve azzal, a 
mit kJpott. 

- Az "Abencerage" S á r o s i Ferencz 
uj operájának kedden Yolt a bemutatója. a 
budapesti operaházban. A bemutató, - irja 
a .P. H." - fenyesen síkPrült, de S li r os i 
oem lebetett tanuja mllve sikerének. Mikor 
&z első felvonás után zajosan h1vták a szerzőt, 
me~elent a fUggöny elótt K á l d y fóren
dezó és jelentette, hog-y a szerzót betegsége 
l!átolja a megjelenésben, helyette tehát 
ó mondott köszönetet a közönségnek. -
Sárosi rörhenybe esett és magas foku láz gyö
törte, miala.tt operáját a lehceslilt közöuség 
mPIPgen tapsolta. Elképzelbetó, hogy meny
uyivel lelkesebb lett volna ez az ovatio, ha a 
szerzó szemAhes jelenléte i!! fokozta volna 8 

bemutató érdekesség-H : és milven édes kár
pótlás lett volna PZ Sárosira n?zve a korábbi 
érekben szem·edf\tt meilózesért! A nézőtér. 
ej!",Y-két másodemeleti páholy és nehány föld~ 1 
s1-inti tárnlasszék ki\·ételérel egészen megtelt, 
noha bériBtszíinetes előadás volt. Az opera 
sikerének kivivásában jelentékeny része volt 
a kiizremiikiidöknek, ralamint a gondos ren
dezésnek és a rendki\·ül fényes kiállit.H.snak is. 

[3. folyt.] 

CSARNOK. 
Az ő titka. 

- Elbeszélés. -
Irta: ~e:rk: E. 

-Az "Aradi Kö:döny" számára ford. Eötvös Margit.-

- Oh ne menjen, maradjon nagysád ! 
- kiáltott utána komolvan, - s bocsásson 
meg nekem, ba. kérelmern oly mélyen sér
tette. N em volt szándékom megbántani. Nem 
bizonyitottam-e be már régót&, hogy nem 
tartowm a tolakodó férfiak közé s hogy tu
dom, minó tisztelettel tartozunk viseltetni egy 
oly hölgy iránt, miuó kegyed. Az egész bli.li 

9 "ff!'. ' ""''=" .. . ..... 

idény alatt beértem azzal, hogy a tárolból l a roup~ ajt.a_ját. Aurél elóre lépett. Éles sze-
cs.od:'tljllm, mig másoknak jogában volt ke- mei hírtelen megpillantották a keresett ked-
g,vedhez sokkal bizalmasabban kiizeledni. Nally- ves alakot. 

Az aradmegyei takarékpénztár forgalmi ki
mutatása 1886. év deczemberhaváról. 

Botételek: 
sád. ak~rta igy, s én enged~ln~eskedtem. De A kiszállóknak egy féltuczat skatulyát s 
elh1het• ••ekem. ezen Jernondas •gen nehezemre kosarat segítet• kiemelni és k1;szség.,.el nyuj- AllAdék wult hó "l"égén . 

BNetelek folyó hóban . 
. . . . 2798330.1ifl 
. . . . 11il629.il6 
összesen-294!Jíl5!1.95 

• 12tl022.37 
'2820937 .58 

esett .. Ég.tem a vá.g~tó! egys:e: magur~kba~ t!& nekik kezét· a. kiszállásnál: oly"' végtelén 
~~~etm, es. most, mmt~n hetek•g lesz Jsmet hálás volt az idegen hölgyek irímt eltá\·ozá-
ta\ ol, s mmtán a házában nem szahad meg- e ukért. jl~zután Adelmával szemközt foglalt 
látogatnom, tehát nem tartottam oly mer~sz helyet. 

Vi~szafizstések f. hóban 
Alladék folyó hó "l"él{én 

és sér.tó gondolatnak ez. ~tra. felkérni, ba. az F]gyedlill A vonat tovább ment. A uél 
e~y k1ssé szokatlan!lak tum,k rs fel. De mirel Adelma mindkét kezét a magáéban tartá és 

Leazámi tolás: 
Váltótflrrza-állad6k mnlt hó végén . . 1230729.61 
LeszllwitoU váltók folyó hóban . . . . 408420.4& 

kerelmern. olyan melyen sert~tte.. up:y ~sak m indketten némán tekintettek egymás sze-
azt kell hrnnem, llogy semmi biZalma. smcs mébe ÖSBZ$BSnl639!49.96 
hozz!lm s hogy jelenlétem kellemetlen kegyedre · 
nézve. - Ez ezerencse, Adelma. l - kiáltott 

Bejárt váltók folyó hóban . . 
V áltótilrcza-álladék f. hó végén 

36706-l.81 
. . :-1272096.15 

Férftui bilszkeséggel, de azért oly ked· fel Aurél, miután ismét csend állott be. Ré· 
vesen 8 egyszersmind oly szomorua.n mondá tek és mezók repültek el ~zemoik elött. A 
ezt, hogJ Adalma arczáról eltünt a sértett lágy kósza szellő kivánesian betekintett az 

Előlegezések kézi 
Alladek mult hó vegen 
Előlegeztetett folyó hóban 

zálogokra.. 
813872.22 
144994.07 

összeHen--958866.29 önérzet ~.ifejezése. ablakon : a néma csendet csak a loeomotiv 
- On téved _ mondá. 9 ismét malegen •uonoton dübörgése s eg.r-egy felriasztott ma- Bt>járt elölegek f. hóban . . . . 102732.85 

tekintett Aurélra •• _ Teljes bizalommal visel- dár hangos csicsergése zavarta. meg. AUsdék folyó hó végén . . . ~· 866133-:-44 

.Jelzálogos kölcsönök: tetem ün iránt. Ji]n is igen sajnálom, hogy Monnvi mindPnt szeretett volna. neki 
- hOI!Y nem kérhetern fel a be,Jövetelre. mondani. de oly kedves és bájos volt ezen Alladék mult hó végén . . . . . 5923:33.19 
Most nem mondbatom meg önnek, miért van ékesszóló hallgatás, hogy mindenról me!Zfe-
ez igy - s t'llán igllza ran, hogy egyszer Ierikezett A eonducteur, ki a jeg_yekért be-

Elólegeztetett f. hóban . . . . 11750.-
összesen664ős:n9 

bizalmasabban beszélgethetuénk, mint az itt nyujtá kezét, felzavarta elmélyedéstlkból. 
lehetséges - és HHÍ,g:is . . . 

T5rle~ztetett folyó hóban . . . . 14260.-
Alladék folyó hó végén . . . . ~982:ü9 

Közvetlen a. rácshoz lépett és e sza;·akat 
bájos zavarral. egész halkan sutlogá. 

Elragadtatússal tekintett a. ked;"es arczra, 
malyról annyi szeretet és jús{tg sugál'Zútt ; 
nem tübbé a szermebányás hangján, nem, 
megilletődve esdekPlt : 

- Oh llgy nyujtsa ide legalább bú
csura kezét l Kereszttil ezen a vaskorlátou, 
me ly egyrullstól elní.laszt. U gy-e megtesú ? 

Oda nyujtá kezet, melyet Aurél ltévvel 
szoritott meg s felé hajolva. megcsókolá.. Egy 
hJs~zu szenvPdélyes csók volt ez ; Adelma 
azonban ijedten gondolt atyjára, - ki nem
soklÍra hazajöbet. s félénk tekintettel nhett 
ki az utra. 

- Tekintete ~lkilld már engem l -
mcndá szomoruan, m_ialatt kPzét még mindig 
a magáéban tartá. Jt~rzem, h!lgy tiÍ.\'oznom 

! kell. }~lj en tehát boldo~ul Ad el ma ! - :'ll em! 
- folytatá szenvedelyesen. - nem mondha
tok önnek istenhozzádot ! Oh i~érje meg ne
kem, - hisz minderr il mit sem szUkséges 
tudnia - igérje meg nekem. hogy a velet
len találkozás utjába nem fog akarattal és 
daczosa.o akadályt görditeni. Oh enj;!edje mon
danom : A viszontlátásra! Holnap l 

Csókja ott égett kezén s édes borzongás 
futott véj!"ig tagjain. 

A VISZontlátásra ! - ismétlé önkényte
lenül. mintej!"y Yarázslat hatalma !llatt. 

Elment. Adelma mJg sokáig nézett utána 
mée: akkor is, mikor már rég eJtiint szemei 
elől. V éojle magához tért merengéséböl s lassu 
léptekkel ment be a házba. 

Adelma az egész éjet álmatlanul tölté pár 
náin, ktizdve sa.iát szirével. Még sohasem 
volt elótte Aurél oly szép, oly kedves, szive 
erósen dobogott arra a gondolatra, mily édes 
volna a szerelem, az igaz szerelern szavait az 
ó a,jkairól hallani. Mily epedve vágyódott ma
gán.vában a boldogság e{!y éf.ies, felejthetlen 
pillanata után. Ob eg_yedül lehetni Auréllal ! 
Megmondhatni neki, mennyire szereti : egyre 
csábitóbban sutto{!ott a vágy, és már csak 
halkan figyelmeztette az ész : nem fog-e ke
vésbé tisztelni, ha kérelmét teljesited? 

Csomagolás és bucsulátogatás közt telt el 
a következő nap. Adelma u trakészen felment 
atyjához, ho(!.y tóle elbúcsúzzék. Már rég nem 
volt e teremben s most a nagy. erós világi
tás mellet; Dllill kerülhette el figyelmét, mily 
kesern éleitapasztalatok voltak olrashatók atyja 
fliradt. komor \'onásain. O azonban szakatlan 
gyengédségp:el tükintett leánya iirle arczába. 

- lsten veled kedves gyermekem ! -
mondá megindultan, mindkét kezét válhí.ra 
oyugas:rh·a. Mulass jól, de azért ne hagyj so
káig magunkra. 

E hang oly végtelen jól esett szivének, 
hogy legörömestebb eldobta volna az utitás
kát, hogy atyjának e fonó szarHkkal borul
jon nyakába : Oh atyám. engedd, hogy sza
resselek és én nálad akarok mar11dni l De a 
megszokott félelem hatalmasabh volt a pilla
n.'\t hatasánaíl és Adelma me-grázkódtal\·a ha
ladt le a lépcsi\n. 

A vasuthoz rezetó uton fol_ytonosan Aurél 
tegnapi sza\·ain töprenkedett !l erősen elhatá
rozta mag-ában, a terrezett viszontlátást il:e
resztnlvihetetlen álomnak tekinteni és csak a 
hölg.vcoupé ablakából inteni neki egy isten
hozzádot. Azonban a sajátszerü zürzavl\l'. &7. 

élénk sllrg-és-forgás a pályaudmron, a sok 
idegen arcz látása, melyek a kocsik ablakai
ból kitekintettek, mindez kellemesen izgató. 
fel és a mídón a nagynéni felkiáltott: "No 
Adelma, ugyancsak kellemes utazás lesz ez a 
t1éd ! a hölgyeoopéban lll három kis gyer
mek anyjostól, dajkástól s UJ!Y visitanak, 
mintha nyársra huzták volna. Jt~kkor a fiatal 
h>ány hirtel::!n elbatározással á conducteurhoz 
lépett e szavakkal : Kérem én egy nemdo-
hányzó coupeba. akarok beszállni. . 

Itt iR ült egynehány nó. Adelma izga
tottan ölelte át az öreg kisasszony nyakát, ki 
szinte m~>gijedt az ily élénken nyih•ánuló 
gyöngédségtóL 

- Te kedves jó nagynénikém, Isten 
veled l 

Ezután i..irobogott a vonat a pályaud
varróL keresztiil 8 gyönvöril taraszi pompá-

(Folyt. köv.) 

KIS LOTTO. 
Prága, januar 5-én : 

3'7. 4:1. 3. 9. 39. 
N-szeben, január 5-én: 

87. 56. so. 14:. 64. 

KÖZGAZDASAG. 
'VeJ:'yel!l közlem#nyek. 
- A magyar államvasutak ötven-

Pénztári forgalom: 
Alladék mult hó vtlgén 
BeYételek folyó hóban 

6628.'t21 
800471:1.63 

Kiadások foly6 hóban . . 
Pt\nztári álladék folyó hó végén 

ö~11zei!én 8o5f62-:-84 
. . 772077.62 

93685.22 
Arad. 1887. január l-én. 

(B.) 
csinyben 

Az igazgatóság. 

Sseasllslet. 
(Január 5.) 

Készáru nagyban 25.25-25.50, ki-
26, hordó nélkül, per 100 liter 0

/ •• 

Budapaatt gabna.tösade. 
(Janua.r 5.J 

Kev.,s kivitel, olcsóbb, gy.,nge vételkedv, 
sz árak változatlanul lanvhs. Tavaszi buza 
~.26-28, uj bnza 8.82-8.83, uj tengeri 6.18 
6.20, tavaszi zab 6.62-·6.64, káposztarapeze 
11.62-ll.!.i5. 

kettedik heti bevételeinek kimutatása.: 1886. de· 
czember 24-31-ig: utasok száma 112,280, árúk: 
133,927 tonna, berÁtel 658,1)50 frt, 1885. ha
sonló szakában 5f.;l,H54 forint, ez idén több 
10t),6H6 forinttal ; 1886. .;a.nuár l-től derz. 
~l-ig: utasok száma 6.ö90,!cl59, árúk 7.470,337 
tonna, bevétel 33,777,970 frt, 1885. hasonló 
szakában 33.z4o,zos ert, t886-ba.n több 537,762 Hivatalos árfolvam 
frttal. a budapesti áru· és értélrtóz;rién 1887. é d 

- A magyar vasuti kötelék dijszabás januárhó 5-én. 
II. részének I. füzetéhez s ugyanezen kötelék- Magyar aranyjáradék 6 81 . • • • 

ben Pozsouy~fi6kpá1yaudvarra szállitandó szarvas· Magylll' aranyjáradék 4 az. . . . 
marhák, juhok és sertésekre 1884. évi juliusbó M~yar papírjáradék 6 sz. 

-.-
. 1113 90 
. 93.50 
. 150.50 
• 91!75 
. 125.
. 119.1l0 
. 104.50 
. 104.50 
. 104.50 
. tOUO 
. 104.50 
. lll450 
• g9.f)() 
. 121.
. 124fi0 
. 8:-l.-

20-ától érvényes kivételes dijszabáshoz 1886. Magyar vasuti kölcsön . . . . . . . 
évi novemberbő Hl-én kelt a.d. 735ti3. sz. &. Magyar keleti "l"llllUti államkötvény l. lrib. 

Magyar keleti vuuti államkötvény i. kib. 
kihirdetett VI. illetve Ill. pótl~knak 1887. évi Magyar keleti vasuti "llawkötvény 3. ll:ib 
január hó l-én, nem 1887. évi januárhó l-én, Magyar fóldtehermentesitéiiÍ kötvény . . 
hanem 1887. évi januárhó 10-én lépnek ha- Magyar földtehermentesitési kötv. zára•lék 
•.:1 b B d te 1"'"'7 · á h6 3 á A remea-bánáti földtehermentesitési köttény .., Y a. U apes n, 00 • ja!lU r - n. z Femes-bán~ti fó]dtebermentesitési köt. zár. 
igazgatóság. , Erdélyi földtehermentesitési kötvény . 

- A. magyar vasuti kötelékben puhafa. t Horvát-szl&von. földteherme!ltesHési köt. 
(mindennemü ti!levelii fák:), vasuti talpfa blikk- l Magyar nólódez.smavált~~gt kotvé!lY . 
~áb'l r· · It é • ·r ki"ld . k záll">-< l Magyar nyeremeny-sorsjegy-kölcson . '' o , urt>sze ,8 tuz1 a l emenye B ILH· fistllllzabályo7.ási és sz~gedi sorsje,l{y 
sára l8H6. évi januárhó l-étől érvényes kivé· Osr.trák járadék papirb&Ú . . . -. ~ 
tl'les díjszabáshoz mult évi október hó 26-án )sztn\k ~ir!ldék ezüstben . . . . . 
hatá! v ba l"pett Il. pótlék 6. oldalán a kassa- Osztrák _Jár!ldék arany b~ . . 

83.70 
114.25 
138-· . _,, . 1860-lkl osztrák ál!&m!lor)egy 

oderbergl vasut wlomása1ról Sze?en m á. v. Osr.trik-magyar banlrrészvény 
és Sz eged o. m. á. v. t. átm. allomásokra fog· l M~tsuar llitelbanklészveny . 

ASO-,--
. 302.50 
. 292.00 

5 9!~ 
!alt dijtPtelek törlendók. Ezen viszonrlatokban Osztrák hitelintl!zeti ré~zvény 
a fó dijszabás 17. oldalán folllalt diit~telek to· Js ... tls kit. arany · · · . . 
vábbra ~s érvényben maradnak. Ugyan~sak a ~Ó~~;~~ko~ ~ra~y (N~po.IM~d;or) 
II. pótlek 6. oldalán a. kassa-oderbergt vasut Német birodalmi rnárkR . . . 
állomásair61 Hód-Mező-Vásárhely és Orosházára London (3 havi váltók:ért) . . 
foglalt dijtételek t(irlendók (.~ a következőkkel 20 mark011 • • • · · · · . . 

!l.!ffi 
. 1!1.75 
. 126 10 
. 12.34 

pótlandók : =--·-----------, - -- · 

Igló·Löeséról Hód-Me?.ó-\'llsárhPlyre 74'9. OrosM- IDEGENEK N~TSOR"-. 
ziÍra 74·9. Kralovánról, H.-M.-Vál!árhelvre 69·7, Oros- (Ja.nuár 5.) 
házára tifl·7 Lucsimaról H.-1'11 -Vásárhe'ne 77·2. Oros
lulzára 77·2. Poprád-l<'clkáról H.-1'11.-VásÍirhelyre 77·2. 
Oro~házára 77 2. Turánról H.-M.· Y ásárhelyre 68·2, Oros
házára 68·2. DijMtelek 100 klgrmként o. é. kr. 

- Az osztrák vörös-kereszt sorsjegyek 
le~utóbbi huzásáuál 500 frtot nyertek : szorsz. 
401 ny. sz . .24. sorsz, ö7l2 ny. sz. 3, sorsz. 
92H8 ny. sz. 26 és sorsz. l OH03 ny. sz 23 : 
100 frtot nyertek : sorsz. 1793 ny. sz. :( 
sorsz. 25H6 ny. sz. 21. sorsz 4746 ny'. sz. 5. 
sorsz. 5lti2. ny. sz. 10, sorsz. 6287 ny. sz. 
23, sorsz. 7242 ny. sz. 34. sorsz. 8635 
ny. sz. l. sorsz. 10974 ny. sz. 12 sorsz. 

l 11066 ny. sz. 9 és sorsz. 11632 ny. sz. 46; 
50 frtot nyertek : sorsz. 421 ny. sz. 9. sorsz. 1 
943 ny. sz. 17. sorsz. 1743 ny sz. 35, s01·sz. l 
'2365 ny. sz. 31. ~orsz. 5505 ny. s2. 29, 
sorsz. 9596 ny. sz. 39 és sorsz. J 1843. ny. 
sz. 29. 

A.radi pénzintézetek havi 
forgabul kinautatásai. 

Az aradi kereskedelmi- és iparbank forgalmi 
kimutatása 1886. deczemberhóról. 

Betét elek: 
Alladék mult hó régén . frt 261428.16 
Betételek f. hóban " 51620.

-~3130<i8.f6 
Vis~1.a.fizetések f. hóban . " 323 50.-
Alladék f. hó végén -~- ---frt 

V á l t ó-1 e s z á m i t o l á " : 
Tárcza-áll!ldék mult hó 

végén . . . . frt 224102.27 
Leszáwitoltatott f. hó végén " 258090.88 

rrf482tss.I5~ 

280698.15 

Ff'hérlrt'rM~;.t-~zll.lló. Rohitselr, orvo~. Budapfst
Br. Kemoiny Elek. hi11okos. Hunyad. Serbán Konstan
tin, faker~skedó, Lippa. Herczberger AlajoB, utazó, Bu. 
da pest. Bom N., ulazó. Bud~pPst. Bimnel N., utazó, 
Bpest. Lói'J l<'., 1->niipflma{!her N.. Schumacher t<i .. 
utazók, Bécs. ~pitz N., utazó. Bp~Rt. 

TUeherer-szalló. R~er Ntíndor. birt.. Péf>skH 
~ftlt~ ~ajos. birtokos, Ko>ác~h8za. Al i bájlorils G.viirgy. 
foJ~gpo. H~rwva. Lan~ Guszt:\1", utazó, Béc~. 

N ádor-szálló. Buch"l"ald ,József, birtokos, Dowh
Pgyh!íza. ,Ju~g Antal, minist. hivatalnok. BpPst. Dr. 
Rozenberg N .. orvos, H.-Csaha. 8pitzer ~athán. fel
üp;vt>ló. Temesvk Ké~márkv István. kasznár. Bánknt 
JMzay Pál és Lá.~zló, gazdatiszt P.-BIÍnkut. R11wspech 
Gyula, kereRkedó, Bécs. Heim N .. utazó. üpest. 

Hliromkll·!lly-sz!llló, f,f>le lshán, jpgyzó. Agris. 
PopfNzku .János, jegyző. NAdab. Steiniczt>r LPOpold, 
árendás, Kovaszincz. Arany Dániel. kereskedősegéd 
Arad. ' 

Aranykulcs-!lz!llló. JaneRik József. tanár, Szé
kPlyudvarhely. Schátte)egz Adolf, kereskedő, Makó. 
Weisz Emil, kereskedó, Borossebes. 

Arauyoroszlán·sdlló. Tarjányi ll.'telk:a, varrónő. 
B.-Gyula. . . 

Arad városi :i: s z l n h á z. 
Folyó ez. 96. '119 4. bérlet 10. szám. 

CstHörtök, 1887. jannárbó 6-á.n: 

A szökött katona. 
Eredeti népszinmü dalokkal 3 szakllllzhan. Irta : Szig

ligeti Ede. Zenéjét szerzé : Egressy Béni. 

Sze:z:nélyelc: 

M on ti gróf - - - - -
Kamilla, Monti neje sz ül. gróf 
Hamvay - - - - -

Peterdy Sándor. 

Siposné. 

VissziPRzámitoltatott folyó 
ban rag-yogó vidéken, mely megaranyoz\·a a hóban . . . n 1976fl0.73 
)pnyngvó nap biborsug,.raitól, uj és uj válto
zatokban tárult a szemh!ló elé. Egy különös 
titokszeril érzés fogta el egész nloját : öriilt 
és remegett is egyszerre. Forró bomlokát 
odanyomt3 az ablak bideg Ü\'egpárkányára, 
végre kinyitotta ar. ablakot s nézte a szcszé
lyesen alllkuló sznrkés fellej!eket. Nyugtalan
sága annál inkább fokozódott. minél tovább 
maradt háta megett a város, minél gyorsab
ban haladt tova a fonat. .Már a mess1.e t-á
volban feltílnt Hall bádogtetejU tornya, már 
az első blízikók is kezdtek kibontakozni az 
est~zürkUletböl. Ijedten vette észre Adelma., 
hogy két utitársnó.ie podgyászait szedi össze 

Korpádin~. özvegy kovácsné -
6 ~~gely, kovács, ) Korpádiné fiai 
LaJos, szabó, ) 
JulcS&, árva, Korpádiné rokona, 

VIM:zy Vilma. 
Kiss Mihály. 
Nyílllili Mátyás. 

és a kiszMlá.sh[)z készülődnek. 
- Istenem, csak el ne jött volna f -

gondolá sobajtva és mégis égő tekintettel 
nézett \"égig a pt:>rronon. Nem kellett sokáig 
keresnie. Utt "llott a kis állomásépUlet elótt, 
hosszu utazó köpenyében, mely sugár terme· 
tét még iukább kiemelé, izgatottan s ftlrké
szöleg tekintve a kocsik belsejébe. 

A conducteur kinyitotta a két hölgynek 

-----
Táre:~a-álhd. f. hó v~gén 284512.42 

Elólegezés foly6 számlában: 
Alla<lék mult hó vé~én . frt lü00l'l7.58 
~:lole!>(CZSS{•k f. ll<lb:Íu ., 632.63 

"-IW67o:IT 
VisszAfizetett f. hóban n 

-·-~-A Ua.dék f. lióban " 160670.11 
El6legezés értékpapirokra: 

All~dtlk mult hó vtlgén 11046.-
Eiiilt•gezéselr f. hóban 17H0.-

128t6.::..
Visszafizettetett f. hóban . .," __ !~76-=
A.lladék f. hó végén 

P é n z t á. r-f o r g a l o m : 
Alladék mult hó végén . frt 28268.82 
Bevétel f. hóban . . " 5890.i5.60 

frl-6l7!i~f.!f:42" 
Kiadás f. hóban " 578803.34 

11251-

f>énzkészlet f. hó végén ---~-- " 38541.081 
Arad, 1886. deczember 31-én_ 

As igazgatóság. 

gyámság alatt - - - -
Oémesi, Rzent-miklóiiÍ jegyz6 -
Pista, korácsinas - - - -
Rózsa, Montiné társalkodónője -
O~rgely,) közlege'nyek 
.&ltska, ) 

S.·Vadnav Vilma. 
Kiss Sándor. 
B.m'lnd ü vu!&. 
Zá.\'odszky- Teré:~;. 
Kiss ll ibál v. 
Németh János. 

Helyárak: Alsó és közép kettösp:íholy 7 frt, alsó és 
kiizeppáholy 4 frt 50 kr .. felsó kettőspáholy 6 frt, fel~ó 
páholy 3 frt, elsörenctü támlásszék l Irt 20 kr., más')d
rendü támlás.szék l frt, harmadrend ü lámlásszek 80 kr .• 
elsóemeleti erkélyülés az elsó sorban l frt 20 kr., má· 
sodrendli elsóemeleti erkélyülés 80 kr., harm!ldrendü 
elsőemeleti erkélyül s 70 kr., másodemeleti erkélyütés 
az első sorhan 80 kr .. másodemeleti tuál!odrendií erkély
ölés 60 kr., másodemeleti harwadrendü erkélyüléa 50 
kr., harmadamel e ti középcrkélyiílés az első so1 ban 50 kr 
a több i oldal· és kö~épülóhelyek 40 kr., karzat 20 kr 

Heliulete 7, v~ge 10 6rakor. 
--·----------

Holnap, pénteken : 

e z i It á n y b á r 6. 

Felelös szerkeszt6 ~ kiadó : 

HINDT .1RP.1D. 

-gra ... . 3. 
t •• 

.. ; -=:=-: ··~--·e ,."C· ·-v---... · ., 
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BUDAPESTI TÖZSDE. 

M. kir. aranyjár. adóment. 4°/0 • 

., " papírjáradék adóment. i"l/00 

M. vaeuti köl. 120 frt o. é. (300 
fr.) ó% . . . . . 

M. v. köl, 120 frt egyes dbkban 
M 1869. kel. v. á. kötv. (tlls.) adó-

meot. 5°(0 • • • • • • • 

M. 1873. keL ár. v. elb. {els.) adó-
ment. b 0/0 • • • • • • 

M. 1876. ke;. aranyban (<!ls.) a:l.). 
ment. 5% ...... . 

M. kir. nyeremeny-kölcsön 100 frt 
~ " • 50 frt drbja 

Tiszai ás szegedi kölcsön 4% . . 

Január 41 
Pénz Aru · Pénz ·u l ' Pénz Arn Záloglevelek. 
-~--, -r-r -r-r 

104110 104\q · Magy.onz. bank rész\'ény-társaság 1- 1 Pesti közuti vaspálya 478~- 4801.- M. földbitelint. papírérték 5% 
93 60 93 90 Osztrák hitelintézet 2fl4 80 2gr, 1= Pesti közuti vasp. élvezet jegy"k 280- 285- " • " 

41
/1% 

\ 1 Osztr.-magyar bank 875 - 880:- Budapesti lll. ker. takarék p. 99;- IOOi- "" .," arany v. e;üst t://oo 
15"'- 15~-'. l.· ;.,'yar iparbank 15"2\- 15?- Országos kózponti • 517\- 519- . 1 '"' ~ n " Je zálogbank . ó 111°'8 1:.2- l 53-: Pes~i l<eresk. bank 677- 6791- Pesti haz11.i első • 7900- 7950- 11 ' 

1 l J Bécsi biz t. társulat tn 51- 207\- Egyesült Hu da pest fövárosi t.~oltp. 465!- 4 70- Kis birt. "orsz. földb.-inl . ~://010~0 99l25 99 75 ,
1 

Bécsi élet- a jár. bizt. társ. 210'- 220
1
- Magyar ált. takarékp. részvéuy . 91 50 92i50 O 

l , Első magy. általános bízt. társ. 320;Ji- 3240:- Alagut • . 151- 152\- sztr.-magyar bank 0
· é.· 5

1
ft 

125'- 126'- i Fonciere pesti bizt. társ. . 70I- nl- Általános waggo~ köles. társa•:í.g 7G 50 77 50 : : : : 
41/:~: 

l 
l Magyar-franczia biz t. társ. 207 - 209;_ .Frauklin"-társu at . . . . . 203- 20;;'_ Pesti keresked. bank 6% 

119 riO 120 50 1 Pannonia visszb. társ. 875!- 900\- Ganz és társa wasö. és gépgyár. 810- 820- • " " • " 5 1/
1
% 

121
1

- 122- Concordia malom • 4551- 4601- Gschwmdt-fí-le szeszgyár . 375'- 385- " • " ., 5010 
12050 121'50 • Elsö budapesti malom 10:;.0•- 106·0!- Gya(Jj·um. és biz. l magyar 268

1
- 270-· " 1 1 Albin& tak. és hitelint. 6% 

123- 124- · Erzsébet malom 2~~~- 23tl'_ Keresked. épülete 651)-
lú4 25 lo5 25 Hengermalom • 56:,:- 57 J_ Könyvnyomda "Atheneaum" 5f10!- 555\;_ Elsöbbségek. 

" " ~ " l 1 L ui za malom • . 2801- 282: - Pesti l H1ü•- 1140 - Budapesti lánczhid . . 5 11f 0 

ra&d. ó% . • . . . . . 103 ';5 1o4:50 · Molnárok és sütők malma. 3801- 3851- Kőszéub. és téglagy. (Drasche) 2571- 258:,.- Lloyd. és tőzsde-épület. • 5% 

M. k. ~öldtm kötvények 5Ufo • . 
I8G7.zá.-

M. k. földtm. kötvényektemeoi ó% 104

1

25 í05\'25 :1 Pannonia malom • • 75?1- 780i- ~eruzetközi waggon-kölcsön.rész· l l M. sz. k. orsz. vörös-kereszt sorsj. 
• • " " . 1867. zá. j Viktoria malom , • 202.- 2\)8~- vénytársaság . . _77'!--· _78~·~ Osztrák vörös-kereszt-egylet . • 

rad. ó% . . . . . . . . 104:j25 ~ü5·j25l'l "Adria" m. tengeri hajóz. részv. t. - 1- - Pesti épitö-társaság . . . . . --1 
M. k. földtm. kötvények hon"át- Alföld-fiumei vasut 5% 187 50 188 50 Rimarnurány-Ralgótarj. va~ ·~. :-vts. ijQ:60 91I' 50 Pénznemek. 

orsz. ö% . . . . . . . . 105
1 

1G61-1 Báttaszék domb.-zákány vasut 5% 1801= 182~·- Salgóta1·jani köszénh. . . . . 149!- 151- Cs.·kir. arany (vert) . . 
M. k. föld tm kötvények erdélyi 5% 104,50 105 50' l Déli vasut óUfo . • j :SclJiick.féle vasó. és gépgyár . l "~3'- 174- Cs.-kir. arany (kör) . . 

" ft erdélyi jelz. urb. vk. (100 fo- l f:szakkeleti vas ut 6% 171'50 I '72'50 Schlick-féle vasö. és gépgyárit ki b. Osztrák-magyar 8 frtos arany 
rint ó"fo . . • • . . . . 98 nO 99 -l Erdélyi vasut 5% . . . 187:1_ I8t!i- S~>rför.de első magyar . . . 880- 890 - 20 frankos arany . . . . . 

Szőlödézsmavált. kötv. (l 00 frt) 'JOfo 99,

1

50 l 00:-1 Györ-sopron-ebenfurti va su t 5°/0 - - - 1- Sertéslrizlaló 321 - 324 - Osztrák és magyar e,züst 
Pest város kölcsöne 1870. évből6% lOö- 1 O!ii50 

1 
Kassa·oderbergi vasut 4% 149 --, 15~!- Sóskuti kőbánya . . . . Néw"'t hi rod. bankj. vagy ezekkel 

" • " 1871.évből6% 108- 109-l Magyar galicziai vasut3Pfo. 175óOI 17ö15o Spódium· és csontlisztgyár 1651= 17of- egyenért.baukj.(IOOmárkáért) 
Budapest.i föv. 1880, kölcsöne 6% 10üifl0 1011 -, M. uy. v (sz.-győr4gráczi vasut 3% 171 - 1721- Szálloda-részvénytársaság • 102j- 104j- Ném.bankp. IOOném. bir. márkáért 
Bud11pesti baukegys. részvényt. . 101j75 102:25 i Osztrák államvasut 3% . . . 251 - 251 50 Tégia- és mészégetö ujJaki 1881- HlO!- Amsterdam 100 hollandi frtért 
Magy. ált. hitelbank . . • . . -1- -i- i Pécs-barcsi vasut 3% . . . -1 l Török dohányrészvény . . . . 631- 68:50 Páris 100 frankért • 
Magy. jelz. hit!. ll. kib. in. elismv. 1

1
14

11
o
2

j50j
1 

140 7011 Tisza-vidéki vasut 3Ufo ' 251 - 251-i= Göztéglag_yár köbl'.nyai szelv. uélk. 2681-~ 2701-1 Svájczi pénzpiaczak 100 frankér. 
Mf!g)'. IP!';Z. és pémmí.ltó ]02:2i'í '. Osztr. dunRgőzhRiózási társ. 30fo.. 2R2'- ~Rfí- l\1. jPlz.-h:lllk n~·. köl~srinkiitv. 4~t. 104 i)O, 105 2:1. London 10 !ont sterlinl!rrt . . 

----------------------.-----------------------·--~----l-------------

l
: l'úaz 

-;;;11:25 
9&125 
931" 

1
128-
to;% 0 
10tl-
102j3u 
101!1 ') 
1o1!5o 
98;30 

102: 
101150 
1011'-
101-

Ara 

tot ln; 
99 j 7 "i 
941-

l '29·,1--

103.
lOÚ)O 
102'76 
101;,50 
101!75 
98.71) 

102 50 
102-
lOlití'O 
102\-

106 - 106 50 
99 511 tOO:_ 

9130 9iSO 
ló- ló 60 

! 

5!96 6!_ 
5190 5 92 

~,~;~ ~l 
6180 61 195 
61i85 62[-

104:20 104 t>O 
49 l 70 49 90 
49.60' 49,70 
t~o15 t26'!'i& 

i t4~~~te!~~~~~~r~~~~.· ~~~ . : ;J:c:::·.~~~u.l.lf~..:....;\-W~~-3~Y~~M..:~ . · , ~ . ~Je~ 

20867- 86. 

22623-1881). 3 v.-1.3 

Felhiv ás. 
A kö1.adók kezeléséról szóló l 883. évi 

XLIV. t.-cz. 15. §-a értelmében felhivatnak mitld
awn adókötelesek, kik házbrr jih'Pdelml, 
szt'mPiye-s kereseti, Wke. knmnt, vagy ln· 
gllthm birtokrlt be-táblúzott tehN'Yallo
másl iYeiket még be nem adt.ák, hogy azo
kat f. hó 7-WI számitott S nnp ala~tt an
nál inkább bt>adjitk, mert omlasztás esetén 
a bh·atalból kin)'omoza.utlott jih·ettelem 
után fognak megadóztatni. 

Arad sz. kir. város, I 88 ö. deczember 27. 

A városi tanács. 

~~T~~~\~!$1~~!:;~~~ 
t>r~.~ o>o ·~--~·c;oo ~-~·<~ 

l 
Arad sz. kir. város bel- és külhatárának l 856-1886. 

kataszteri felmérése befejeztetvén, a kataszteri 
térképek és ec-yéni birtok-viszonyok folytono- l Hirdetn1ény. 

1.-2.1 
v. 

sa'1 helyes nyilvántartása czéljílllól, az 1885. 
X
II A szöllöbirtokosok értesittetnek, hogy a nagyrnél-

évi t.-cz. végrehajtása tárgyában 45055lts85· tóságu fóldmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszte-
sz. a. kelt pénzügyminiszteri utasítás 3., 4., il- rium az amerikai szimövesszökm•k a hazai telepek
lelve 13. §-ai ért" Imében felhivatnak az illetők, röl és Fra.ueziaországból való beszerzese tárgyában ki
kik Arad Vfíros határában örökö~ödés birói ité- adott hirdetményt, a melyböl s. beszerzés módozat&i iránt 
let adásvételi vngy csere-szerződ~s 'v{gre kö- tájékozódási szerezhetni, valamint azon iveket. malyeken 

··' b" k f t' • · • · 1 ' a. megrendelés történhetik - a városi hatóság rzészére 
zos Irto e osztas alat~Ja~ lllgat ant szereznek, l több példányhan megküldte. )!;zen hirdetmény Parec Ist 
hogy azt, a vonatkozo Iratok és az esetleg ván ts.nácsnok urnál megtekinthetö, ugys.nesak általa a
megosztás alá keriilt birtok-teflt hiteles térváz- megrendelési ivek is a jelentkező szöllöbirtokosoknak 
1atána~ bemutatása és egyszerü másolat nyuj- ~iszolgáltatnak. . . , , 
tása mellett Kilényi János alszámvevőnél mint arad szab. k1r. varos tanacsanak 1886. évi de-

b . t k 'l ~ t t· · 1 .. 1 t k ltét ·1' , ezember 24-en tartott üléséböl. Ir o -nyt van ar ona az ugy e e o sza-
mitva 30 nap all\tt annál inkább bejelentsék, 
mert a bejelentés elmulasztása, vagy az emli
tett térv:í z lat be nem mutat í sa esetén, az 1883. 
évi XLIV. t.-cz. 100. illetve l Ol. §-a szerint, 23164-886. 

· adótárgy ehitkolása miatt a kincstárnak oko
zott kár 1-8 szorosan, esetleg l-500 frtig 
terjedhető birságban fognak elmarasztaltatni. 

A városi tanács. 

2"1V.-S.3 

llirdotmény. 

CA CAO 
148 és 

CHOCOLADE 

VICTOR 

ScHMIDT & söHNE 
melyek az olsó bécsi konyhamnvészeti ki&lli
táson a legmagasabb dijjsl, a kitOntetésJ ok 
levéllel lettek megjutalmazva, css.k hatóságilag 
beikts.tott védjegyünk és czégUnk alatt valodiak. 
Kapható minden hirneves kereskedő urnál és 

csemegekereskedönél, Aradon 

ELIAS A.RMIN urnál. Eladó. Arad, 1886. dec1.ember 3. 
Mindazon háztula.jdonosok, kik az 1887-ik évben 

házukban beszállásolandó katonaságot önköltsPgükön más
hol kivánj1í.k elhelyezni. figyelmeztetnek, miszerint ebbeli 
szándékukat a városi katonaügyi ostálynál (földszint, ke· 
leti rész, kis-terem mellett) 1~7. fovi január h 6 
20·ik naJtjáiK bejeleuteni el ne mulasszá.k, mivel 
azontul a bejel~>ntések. a katonabeszállásoltí.si szabályren
delet 12. §-r értelmében, nem fognak figyelembe vétetni. 

Vidékre posts.i utánvétellel küldetnek szét. 

E[Y ffisz~r- ós n[y~sk~r~sk~tlBs Orosházán, 
a legszeltb és legélénkebb helyen, 

trafik és lisztraktárral ellátva, elónyös fel
tételek mellr .. tt., családi viszonyok miatt 
átadandó. 

Bóvebb felvilágositást ad a Ma
gyar franczia biztosító részvénytár
saság aradi vezérügynöksége. 

Szelid. ké:pviselöt 
k~?res egy budapesti bejegyzett bankház Arad 
és környéke részére. E képviselönek feladata 
volna a budape~ti és bécsi tőzsde részére meg
bizásokat szert•zni. Szives ajánlatok : ,,Biir. 
seuvertretuug'' Budapest, főposta res
tante inté1.endök. 7- 2.2 

A városi tanács. 

r················a: Az 1885. évi országos kiállltáson nagy • 
éremmel kitűnttetetett: Verseny és ki
vitelképeaaégért, na.$'yba.n termelés 

és fontos ja.v1táaért. 

Victor Schmidt & Söhne, 
es. kir. orsz. enged. gyárosok. 

Gyát és központi szétküldési hély : B~es. 
V. Alleegasse, Nr. 48. (a déli vasut me,; .. ~ 

A1"11.d sz. kir. város tanar.sa, 18~6. deez. 30. 

Lópokróczok. plaidek. gyapju-, utazó- és pelüche takarók. 
.~~o~~DOCDxDEDDOCDOOGDDOO~~OOD~~DXDOODD~OOD~~ 

_ ... ·;. .. -

l AlaDittaton 
1827-ben. SPITZER JAKAB ts FIA AlaDitlato n 

1827-ben. 

posztó-, gyapjuszövP.t- "~szcn- és szőnyeg-kereskedése Aradon. 
Ajánlja. a. teli évadra 

~ dusan felszerelt. raktárát ~ 
legjobb minóségü és legdivatosabb 

b:rüD..:n..i, a~_gol és :E:ra:n..czia 

férfi~ruha és téli-kabát sz.5vetek, 
erdélyi, gráczi Cheviot és Stajer 

vizmentes "MoróH-féle lod en okban, 
továbbá mindennemü 

peruvienne, dosking, posztó és tüffelekben, 
a lel{olcN6bb ArAk szá•nltáMa ruellett. 

Dus választék Jager-féle czikkekben. 

Öltönyük elkészitéss, kívánatra a legjobb munkaerök 
által és minden ár mellett elvállaltatnak • 

..- Ló-pokróczok-, plaidek-. gyapju-, utazó-
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Ő csász. és királyi fensége Klotild föherczegnő udvari szállitói, O 
0 

Budapest, IV. kerület, Kristóf-tér 2. szám. ~ 

Fióküzlet: 10
-

2
·
3 

00 -

tlt!D~~~ ftt~r t~~ !:&~ ~~~ I~J:l!l~~~,!.~W~I;~ 
N a g y v á l a s z t é k: 

~ legujabb ~kszerekben. 
.,..... 
s 

A közel gó farsangi idényrl~ ajánlom nagy választ~ khan levő háli 
czikkeimet u. m.: 

Cylinderek, clackok, nyakl(enclö, keztyü, 
di 11111\/a tos i::rl.gek., 

•,~II~·F~ k~z:tli§) la·"tzlrl!i:§} Jlal.J!~S'D'fa11\_ 1.a-'ll\ ~) '""""' ..,..~ ""''"· ..... ,..-..---:;.!1 '8W'c.;~~r.w'' ~~ -..,.,._w:,'<'~._-«,..._1 -~ ,.. ""''~" 
A nagyérdémü közönség azives pártfogasát kéri 

tisztelettel 

Töröl\: Gergely 
férfi divatáru kereskedés!), 

N 
o 

~· 
00 
N 
o 

00 . főtér ll-ik szám, a megyeházzal szemben. 1 fl-2.50 

8 o 
8 Nagy vüla~zté){ f~:trsangi czikkeliben. 8 

ocaaooaoooooooooooooooooooooooooooo 
-c.7jdo::c..ságok. 

0 OCOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO 000 JL .. D:«~~::+..-...~"«~-...e:«.~..._-e..-..-. ... ~ 
lliil;·7elt fig·yclillébe. l 

. va~sórs;;h;~;s;b·~·~t6;ége~;,;;:;tn l 
tanfolyamot nyitok. a földmivelés-, ipar- és keraskedelmi miniszterium engedélyével. ~ 

A tanulás bármely nap megkezdhetó, azonban óhajtandó volna a bejelentéseket rni- • 
elóbb eszközölni. • 

Szabási mintáim saját kidolgozásom szerintiek és általános tetszésben részesül- ~ 
tek ugy a fóvárosba.n, miut más nagyobb vidéki városokba.n, hol az oktatással már fog- ii 
lalkoztarn. ~ 

A szabászatban külön órák adására is vállalkozo1n. ~ 
A szabászati pályán való hosszas müködésem és nyert számos elismerések elég biz- • 

tositékot nyujtanak a sikeres tanitást illetóleg, a. mit bizonyit az is, hogy számos nóegylet-
tól vannak bizonvitvánvaim. • 

Becses p~rtfogásukat kérve, maradok tisztelettel 

Kubiczky Karolyné, 
32-2.3 

házi ipar-IA.nitónö-

8oocooooooOOOOOODOOOIIOOOOOOOOOOOOOOOOOOC8 

Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, miszerint a fbt. Minoriták tem
plom-utczai palotájában egész ujonnan berendezett és felszereJt 

uri és női divat, háztartási és gyermekjáték 
czikkekból árultázot nyitottam. 

Az áruk nagy választéka, valarnint közvetlen gyári összeköttetéseimnél 
fogva ugy az árak minden versenyt kizár6 oles6Hágával, reménylem 
a legmagasabb igényeknek is megfelelni. 

•~~~~~ .. .-= . ~~~~~~~~~~~ . 
( , l 

Gazdag választék, u. m. : N ő i ruha-sziiYetek, l'ászon, chitfon, asz
tn1nemii, sznbó-kellrkrk, pnmutok, bürtárgyak, illatszerek, diszmU 
kiiliinlegességek, czipük, kalupok stb. 

-~·~· ~·· ~~· ". -~·~·~~-·~ ~ ~ ~ ~ -~- ,~~- . ~~~~~u,~~.,~ ,.. ~, ~-~~~ .. 
~~-··. -~~~~-., ~-~:- . ::::-:~:(~· !> 

,,Bécsi 

~~m .. -~; A "Bécsi biztosft6-társaság" és a ,.Bécsi élet- és járadék· ~·-- ~~ 
Í·:·~ biztosltó-intézet" alulü·ott magyarországi fiókigazgatósága által hazánk ~; ,~~-1.' 
l~r:-e')·~· egyes ftlbb városaiban már kötvénykiállitási joggal felruh<ízott fő-ügy- ~ 

Nagy választék 
alkal:r:c..i aj á.:r.:1.d.ékok ba::rl. 

Áruházam berendezése. valamint az árnk izlrsteljessége és olcsóságáróli 
meggyőződése tekintetéb('n minél számosabb látogatásért esd 

mély tisztelettel : 

9--S* 

i{\~ · nökségek is felállittatván, tudatjuk, miszerint föögynökül r .... ~.J.~:~-~,·-·····_1_.. ~:r a, d o ::rl.: ,',:_·_!1'\_·.~-~.-----·?'D .. ,";_F:.~-' Pályázati hirdetmény, ~, ~á7,~t 6e'y:~:~ o;:~j!~iöi~e~yre~:~e;~~3kz;;é!~e[: ~ .\~~~ A l A A d. lf u a t '~.J~ A bokszegi kilrjt~~yzül állás }hrnondáa ket 18~7. évi j'nuárhó 13-:k llapjának rl. u. 

~{Y:f __ ~ .. _.,:~G"'' __ - ·.··_._·~----:· ss a, e • o r ,· .·~g•t.._~~~'--.~-_.···.~---··_#·~·-·_r._j:;;_'·.. folytán iiresedésbe jövén, annak az 1886. évi 5 órájáig alólir'~tt.hoz annyival inkább nyujt-'!:'?:.~ ,,v ~.~~~ XXII. t.-cz. 68. §-a második bekezdésében elő- ! sák be, mert a később beérkező kérvén J ek fi-
titkárul: irt mórlon 1SS7. (>yf januiírhó 14-én, d. t:: l gyeimen kivül fognak h~gyatni. 

~-"'· ~-f~:. ·<~,-·fh,~ ~-QLG,A' '"1:::) J.. '"" '"":r~t., ~~~)_-_· !~t~~!~:: :á~~:::~e:;i:ta~f:.ségházánál leendo l Borosjenő, 1886. évi de~?.ec':á~é.n. 
, ~~"" ...:-- ..:--\.. ~ ......., ~~r.:-s Felhivatnak tehát mindazok, kik e?.en ál- 36-3.3 föszolg-abir·ó. 

t~_,_=Go~ .. ·B Debreczenben : Simontry Sámuel kir. tanácsos urat, ~ ~r~ e ee······· ............................... , .. . 
Jr"\~~ Miskalczrm: Török Aladár urat, o-~~ • l 
~:~~- Pozsonyban: l\Iibályi 'l\ E., ipar- és keresk. kamarai elnök urat. ~:~.";. l ft • v r r l ' 
f!G ~l ~~::;~~~t ~:J~'t.s~~~~-u::kf~dhitelhlmk részvénytársulatot, !:,~.~-~_.·~>-";_~:~ .. '.. • . aaral l -a o_ y l 
'fi\'f.t. ~~~ Nagyher~kereken: Hirtenstein és Reiner urakat, t~;j, 

f~~m~!'V~
1 

Szegeden: Tóth Pál urat -~~-~~-. ~-··-.-~~-.) .=)'_,_~_-_1 l. aczél-S00!10nr á~Ylletrt \'matra11 Z) és ,,HnnDJ_:1ria" KOC~iülrs et~reoüli feltalálúia és tészilöJ'e, l c!_ nyertük meg, felkéljük a t. biztositó közönséget, hogy ugy u.-:, J ~"-J \ J .J 

~~G.~ t . r ll. t a.;. ··~ .aradon • ..A.rena-ud.varba.r.L. 
(r~ ~ 'ü z-, J e g- és sz á l mán Y-~ ':t~~ l Va~ szer~ncs~m ~ n. é. alkalma~ak. Matracz_~im min- • 
~~t::,..~ valamint~~,~] közön~eg.et ertes1tem, hogy den egye b rendszerü ágy be- e 
f,:::~ ~(j , • • , • • , • .. ~[:1 e nczél-sodrony ágybetéteim tétekkel szemben a legelő- • 
}··~~ e l e t b l Z t 0 S l t aS l a J a n l a t a l k k a l ~ ·. ~~ • (matrllCZ) a folytonos egyenlŐ uyösebbek, 8 ma már ruindt·n • :, -~~ l hömérséldet által előmozdít- házhoz elkerüll1etetlenülszük- • 

társulatunkhoz, esetleg illetékes fóügynökségünkhöz fordulni és minden ~~,~~~ j}\k az egé>~zséget, sem por, K"?es., Olcsóbbak a sz_al~a- e 
kivánalomnak ~egfeleló társas~gunkat_ bizalom.mal felkere~ni sziv~~k~~jék. . . -~[j e se_m férgek lerak?dására nem. , , • ~sa_knal, me~. egyszert ku~-~ 

Jl'ent e.z1mzett társulatamk, nug egyreszt tekintt~lyes tokl'Jeik ~r~~~ l dast okoz; egy 1ly ~atracz ara 12 frt. _Egyenlo ruganyossa~e~t h~sz evt~ k~zeskedet~. 
által is már tRijes biztositrkot kt')lesek nyujtani az elfogadott ~ ~~ Ho!!y alkal~at !lYUJtsa~ e~en e);zkö~t mmden. házhoz bevezetm, 2 frt, h~v1 reszlet~e _1s e 
koczkáza.tokért, másrészt előnyös dijtételei verseny_k.épessé teszik -~:..!::-~~1_.·(_'~. ~~, ~-~ kés?.item. Keszpenzflzetesnel me_gfelelo enQedmenyt adok. _A m~gre~del~snel pontos mertek e 
minden eddig hazánkban müködó biztositó-társulattal szemben, mi több, l~·.·. _t .. ~_-. e bekiildése mallett az ágyak belvilága vétettk és t\ hossz- es szelessegbol 2-2 czrm. le- e 
az é-letblztositási üzletágban oly előnyös combinatiókat vett fel ~~la e számítandó. . e 
dijtáblázataiba, melyek a biztositó közönség minden várakozásainak meg-~~-~~ e B~ n_ et"' á :r i a.,~"' al)-l.to • 
felelnek. , .. .. . . . .. • ~~~~s e .,., l;;;;.;> l 

. Tarsulatun~ elvul tuzte ki tovabba, ho~ a be~ovetkezo sz~r~n- '<l;\ • ~~,-:~ e aczél-sodrony kocsiüléseimet hátorkodom ajánlani a gazdálkodó közönségnek már csak 
esetienségek eseten a károk gyors, pontos es igazsugos rendezesere ~'(~J#~ e azért is mert rendkivül olcsó és tartóss;íguknál fogva felüimulnak bárm~ly más rend· •• 
lelkiismeretest'n gondot fog forditani, reméljük, miszerint a t. biztositó ~ JFE(!.~ e szerü k~csiülést. 
közönség egész bizaloJ-nmal fogja felkeresni ajánlataival bírsaságunkat, trSt~~--~_~,. l · • 
mi pedig igyekezni fogunk az irányunkban tanusitott bizalmát minden- ~-r~ .. :~~~ . i i_ •• 
kor teljes mértékben kiérdemelni. ~~"i-:;;.~"\·~ e 

Ugyanez alkalommal fdkérjük v~gül a kör- és községi jegyző- ~:.~~ e e 
ket,· néptanitó.kat, iparosokat, keres.kedöket, valamint a kisebb birtoko- ~;~--~~---. ~. ~;{::• e e 
sokat, kik helyben vagy· hazánk. tekintélyesebb helyein s községeiben tár- ~ . ,"_,"!,j e e 
sulatunktól ügynökséget vállalni hajlandók. hogy ezek elnyerése végett ·~ :~~ l . • 

· levélileg hozzánk, esetleg fentebb irt fóügynökségünkhöz fordulni szives- ~-. iE~" J~.~ , · l 
kedjenek. ~t. :t~~ ll e l ' . .1! l élk ..• 6 4" • t . ' 

Kiváló tisztelettel: ~~ (;i"''i 4rR: tátnlával 10 forint., - tn.JU a n u •orua • l 
Tisza. László, Ágoston József, ~";~~ 1 A rnc!\Tendcl~seknél kérern az ülésnek hosszát és szélességét jegyezni. • 

igazgató. ~(\-17.1. vezértitkár. -~~ ........................................ . 
Arad, 1887. "Széchenyi irodalmi intézet" nyomdája. 
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